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I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija (toliau – perkančioji organizacija) numato įsigyti Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugas.
1.2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-97 „Dėl Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo patvirtinimo“, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis apklausos sąlygomis.
1.3. Vartojamos pagrindinės sąvokos apibrėžtos Viešųjų pirkimų įstatyme.
1.4. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.
1.5. Pagal Bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (BVPŽ) pirkimo objektas priskiriamas pagrindiniam kodui – 72212442-9 „Finansinių sistemų programinės įrangos kūrimo paslaugos“.
1.6. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja, PVM mokėtojo kodas LT886052917. 
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) adresu https://viesiejipirkimai.lt. Skelbti savanoriško ex ante skaidrumo skelbimo nenumatoma.
1.8. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis. Pirkime gali dalyvauti tik CVP IS registruoti tiekėjai. 
1.9. Pirkimo dokumentai skelbiami CVP IS. Pirkimo dokumentus sudaro:
1.9.1. skelbimas apie pirkimą;
1.9.2. šios apklausos sąlygos (kartu su priedais);
1.9.3. dokumentų paaiškinimai (patikslinimai) ir atsakymai į tiekėjų klausimus;
1.9.4. kita informacija.
1.10. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas bei keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS. Šio reikalavimo gali būti nesilaikoma tik Viešųjų pirkimų įstatyme nurodytais atvejais.
1.11. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgalioti palaikyti asmenys: dėl pirkimo procedūrų – Viešųjų pirkimų skyriaus patarėja Jūratė Putiatinienė, tel. (8-5) 209 61 21, el. paštas jurate.putiatiniene@lrs.lt, dėl pirkimo objekto – Veiklos administravimo departamento Informacinių sistemų skyriaus vedėja Birutė Leonavičienė, tel. +370 5 209 6112, el. paštas. birute.leonaviciene@lrs.lt.
1.12. Pasiūlymus apklausai tiekėjai rengia savo lėšomis.
1.13. Pateikdamas savo pasiūlymą, apklausos dalyvis sutinka su visais pirkimo dokumentų, įskaitant šias sąlygas, reikalavimais, sutarties sąlygomis ir atsisako taikyti bet kokias kitas, nenumatytas sąlygas.



II. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas – Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos (toliau KIS) Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ (toliau – ir Sistema) atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugos. 
2.2. Pirkimas neatliekamas per CPO katalogą, nes CPO kataloge nėra siekiamų įsigyti paslaugų.
2.3. Pasiūlymą galima pateikti tik visam nurodytam pirkimo objektui, pirkimo objekto negalima skaidyti smulkiau.
2.4. Paslaugų charakteristikos turi atitikti techninėje specifikacijoje (2 priedas) bei pagrindinėse pirkimo sutarties sąlygose (XI dalis) nustatytus reikalavimus. 
2.5. Pirkimo sutartis įsigalioja pirkimo sutarties pasirašymo dieną ir galioja iki 2026 m. spalio 15 d.
2.6. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.



III. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI, KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI BEI REIKALAVIMAI DOKUMENTŲ RENGIMUI IR TEIKIMUI
3.1. Tiekėjas, pageidaujantis dalyvauti pirkime, turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus bei pateikti atitikimą jiems patvirtinančius dokumentus:
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Atitikimą kvalifikacijos reikalavimams įrodantys dokumentai

	3.1.1.
	Tiekėjas, tiekėjų grupės partneriai kartu ar pagal prisiimtus įsipareigojimus kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, turi specialistus, atitinkančius nurodytus reikalavimus. 

Vienas specialistas gali atitikti vieną, du arba kelis reikalavimus.
	Pateikiama:
1) paslaugas teiksiančių specialistų sąrašas, nurodant vardą, pavardę ir pareigybę teikiant paslaugas; 
2) reikalaujami sertifikatai ar lygiaverčiai dokumentai, įrodantys atitikimą kvalifikaciniams reikalavimams;
3) dokumentai (pvz., CV), įrodantys specialisto patirtį (sutarties/ projekto pavadinimas, aprašymas, įgyvendinimo laikotarpis, specialisto rolė, dalyvavimo laikotarpis), užsakovų pažymos ar kiti patirtį pagrindžiantys dokumentai; 
4) Informacija apie siūlomų specialistų statusą:
a) Jeigu specialistai yra tiekėjo ar kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis, darbuotojai:
- tiekėjo ir/ar kito ūkio subjekto deklaracija, kad specialistai yra tiekėjo ar kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis, darbuotojai, ir
- jeigu siūlomas specialistas yra ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis, darbuotojas – tiekėjo sutartis su ūkio subjektu, kurio pajėgumais numato remtis, ketinimų protokolas, deklaracija ar lygiavertis dokumentas, sudarytas iki pasiūlymo pateikimo, patvirtinantis, kad šio ūkio subjekto ištekliai vykdant pirkimo sutartį, jam bus prieinami;
b) jeigu tiekėjas ar kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis, laimėjimo atveju įdarbins siūlomą specialistą:
- dvišalis tiekėjo ar kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis ir būsimo darbuotojo susitarimas, ketinimų protokolas ar kitas lygiavertis dokumentas, sudarytas iki pasiūlymo pateikimo, dėl darbo santykių sukūrimo, kuriame būtų aiškiai įtvirtinta šalių valia sudaryti darbo sutartį ir jos sąlygos;
- jeigu siūlomą specialistą laimėjimo atveju įdarbins ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis, - tiekėjo sutartis su ūkio subjektu, ketinimų protokolas, deklaracija ar lygiavertis dokumentas, sudarytas iki pasiūlymo pateikimo, patvirtinantis, kad šio ūkio subjekto ištekliai vykdant pirkimo sutartį, jam bus prieinami;
c) tiekėjas ketina sutarties vykdymui pasitelkti specialistą, tačiau neplanuoja jo įdarbinti:
- sutartis su specialistu, ketinimų protokolas, deklaracija ar lygiavertis dokumentas, sudarytas iki pasiūlymo pateikimo, patvirtinantis, kad šio ūkio subjekto ištekliai vykdant pirkimo sutartį, jam bus prieinami.

	3.1.2.
	Projektų vadovas (bent 1 specialistas), turintis:
1) projektų vadovo darbo patirtį ne mažiau kaip 1 (viename) per paskutinius 3 (trejus) metus sėkmingai įvykdytame projekte, kurio metu buvo teikiamos informacinės sistemos kūrimo, techninės priežiūros, palaikymo ar modernizavimo paslaugos;
2) projektų vadovo kvalifikaciją.
	Pateikiama:
a) 3.1.1 punkte nurodyti dokumentai;
b) projektų valdymo PMP ir/ zarba CompTIA ir/ arba PROJECT+, ir/arba PRINCE2 ar lygiavertis sertifikatas arba lygiavertis dokumentas.

	3.1.3.
	Diegėjas (bent 1 specialistas), turintis:
1) diegėjo darbo patirtį ne mažiau kaip 1 (viename) per paskutinius 3 (trejus) metus sėkmingai įvykdytame projekte, kurio metu buvo teikiamos perkančiosios organizacijos naudojamos Žmogiškųjų išteklių valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos sistemos „ALGA HR Oracle SQL“ kūrimo, techninės priežiūros, palaikymo ar modernizavimo paslaugos.
	Pateikiama:
a) 3.1.1 punkte nurodyti dokumentai.

	3.1.4.
	Testuotuojas (bent 1 specialistas), turintis: 
1) testuotojo darbo patirtį ne mažiau kaip 1 (viename) per paskutinius 3 (trejus) metus sėkmingai įvykdytame projekte, kurio metu buvo teikiamos informacinės sistemos kūrimo, techninės priežiūros, palaikymo ar modernizavimo paslaugos.
2) testuotojo kvalifikaciją.
	Pateikiama:
a) 3.1.1 punkte nurodyti dokumentai;
b) CTFL (Certified Tester Foundation Level) ar lygiavertis sertifikatas arba lygiavertis dokumentas. 

	3.1.5.
	Tiekėjas (įskaitant kiekvieną tiekėjų grupės narį), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiamasi, ar juos kontroliuojantis asmuo neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui.

PASTABA:
Laikoma, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jeigu tiekėjas (įskaitant kiekvieną tiekėjų grupės narį), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiamasi, ar juos kontroliuojantis asmuo yra registruoti (fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose.



	Pateikti:
juridiniam asmeniui – juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus;
fiziniam asmeniui – asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją ir pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus.

	3.2.
	Kvalifikacijos reikalavimai tiekėjams, kurie pateiks bendrą pasiūlymą jungtinės veiklos sutarties pagrindu:

	3.2.1.
	3.1.2 – 3.1.4 punktų reikalavimus turi atitikti tiekėjų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
3.1.5 punkto reikalavimą turi atitikti kiekvienas tiekėjų grupės narys.
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3.3. Tiekėjas, pageidaujantis dalyvauti pirkime, turi laikytis šio kokybės vadybos sistemos standarto bei, perkančiajai organizacijai paprašius patvirtinančių dokumentų, apklausos sąlygų nustatyta tvarka juos pateikti: 

	Eil. Nr.
	Reikalavimai
	Atitikima reikalavimams įrodantys dokumentai

	3.3.1.
	Tiekėjas, bent vienas iš tiekėjų grupės narių (atsižvelgiant į prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti), ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas numato remtis (atsižvelgiant į prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti), taiko kokybės vadybos sistemą informacinių technologijų srityje, atitinkančią LST EN ISO 9001 arba lygiavertį standartą*. arba lygiavertes kokybės vadybos užtikrinimo priemones.
* Lygiaverčiu standartu laikomas toks standartas, kurio reikalavimai visiškai atitinka LST EN ISO 9001 standarto reikalavimus.
	Nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamo kokybės apsaugos vadybos sistemos standarto, skaitmeninė kopija arba lygiaverčio sertifikato, išduotų kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų skaitmeninės kopijos arba lygiavertės kokybės vadybos užtikrinimo priemonės.



Reikalavimai dokumentų rengimui ir teikimui patikrinimui dėl kvalifikacijos atitikimo nustatytiems reikalavimams (pagal pateiktus visus atitikimą pagrindžiančius dokumentus)

3.4. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, neturi pateikti nei Europos bendrojo viešųjų pirkimų dokumento (EBVPD), nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikacijos reikalavimams.
3.5. Tiekėjai iš karto su pasiūlymu turės pateikti apklausos sąlygų 3.1 punkte numatytus atitikimą kvalifikacijos reikalavimams pagrindžiančius dokumentus. Aktualius dokumentus, patvirtinančius Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje, 4 dalies 1, 2 ir (ar) 5 punkte nustatytų pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija reikalaus pateikti tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi ir (ar) subtiekėjo patikimumo.
3.6. Pateikiant atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas, yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų. 
3.7. Užsienio valstybės tiekėjo valstybinių institucijų išduoti dokumentai legalizuojami vadovaujantis Dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl Dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos (Apostille).
3.8. Tiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos) ir tai turi būti užfiksuota atitiktį kvalifikacijos reikalavimams pagrindžiančiame dokumente.

Rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais ir subtiekėjų pasitelkimas

3.9. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų apklausos sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį (tokiomis pačiomis sąlygomis tiekėjų grupė gali remtis tiekėjų grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais). Šiais ūkio subjektais laikomi ir fiziniai asmenys, kuriuos pirkimo laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju tiekėjas ar jo pasitelkiamas ūkio subjektas įdarbins (kvazisubtiekėjai). Tiekėjas negali perimti ir disponuoti tais kito ūkio subjekto veiklos rodikliais ir (ar) patirtimi, kurie pagal savo pobūdį yra neatsiejamai susiję su jų turėtoju ir kurių neįmanoma faktiškai perduoti kitiems asmenims naudoti.
3.10. Jeigu reikalaujama išsilavinimo, profesinės kvalifikacijos ar profesinės patirties pagal apklausos sąlygų 3.1.2 – 3.1.4 punktus, tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys teiks paslaugas.
3.11. Tiekėjas, pageidaujantis remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, privalo šiuos ūkio subjektus nurodyti pasiūlyme ir pateikti dokumentus, įrodančius, kad per visą sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiasi, ištekliai tiekėjui bus prieinami. Tikrindama, ar tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, turimi ištekliai, perkančioji organizacija iš jo priima bet kokias tai patvirtinančias priemones. Tiekėjas, nenurodęs, jog remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, tačiau pats neatitinka pirkimo dokumentuose nurodytų kvalifikacijos reikalavimų, neįgyja teisės po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pasitelkti (nurodyti) naujų subjektų tam, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.
3.12. Skirtingi tiekėjai gali remtis tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų.
3.13. Perkančioji organizacija patikrina, ar ūkio subjektai, kurių pajėgumu ketina remtis tiekėjas, atitinka jiems keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir, jeigu kyla abejonių, - ar nėra tokio ūkio subjekto pašalinimo pagrindų. Jeigu ūkio subjektas netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų arba jo padėtis atitinka bent vieną Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje, 4 dalies 1, 2 ir (ar) 5 punkte nustatytą pašalinimo pagrindą, perkančioji organizacija turi pareikalauti per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
3.14. 	Tiekėjas savo pasiūlyme privalo nurodyti, kokiai sutarties daliai ir kokius subtiekėjus, jeigu jie pasiūlymo teikimo metu yra žinomi, jis ketina pasitelkti. 
3.15.	 Skirtingi tiekėjai gali pasitelkti tuos pačius subtiekėjus, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų.
3.16.	 Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu ta sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, įsipareigoja perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 
3.17.	 Jeigu perkančioji organizacija turi pagrįstų abejonių dėl subtiekėjo patikimumo, ji patikrina subtiekėjo atitikimą Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje, 4 dalies 1, 2 ir (ar) 5 punkte nustatytų pašalinimo pagrindų nebuvimo reikalavimams. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną subtiekėjo pašalinimo pagrindą, perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu (pašalinimo pagrindų neturinčiu) subtiekėju.

IV. TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

4.1. Be kitų apklausos sąlygose nustatytų dokumentų, tiekėjų grupė (įskaitant laikiną tiekėjų grupę), teikianti bendrą pasiūlymą jungtinės veiklos pagrindu, privalo pateikti partnerių pasirašytą jungtinės veiklos sutarties skaitmeninę kopiją, kurioje turi būti: 
4.1.1. nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies (partnerio) įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje sutarties vertėje. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Negalioja jokie susitarimai, visiškai atleidžiantys bent vieną iš šalių nuo atsakomybės.
4.1.2. numatyta, kuris partneris (toliau – pagrindinis partneris) atstovauja tiekėjų grupei (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją). 
4.2. Jungtinės veiklos sutartyje neturi būti jokių nuorodų į pasiūlymo kainą.
4.3 Tiekėjų grupei laimėjus apklausą, perkančioji organizacija palaikys ryšius tik su pagrindiniu partneriu, su juo bus sudaroma pirkimo sutartis ir jam bus atliekami mokėjimai, išskyrus tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais atvejus.
4.4. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu ir perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą.

V. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

5.1. Pasiūlymų rengimo reikalavimai 
5.1.1. Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiami lietuvių kalba. Jeigu pateikiami užsienio kalbomis surašyti dokumentai ar jų kopijos, kartu turi būti pateiktas dokumentų vertimas į lietuvių kalbą, patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi) arba tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu ir antspaudu (jei turi). Tik tiekėjo ir gamintojo techninį pajėgumą ir profesinę kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai, gamintojo atstovavimą patvirtinantys dokumentai bei techniniai aprašymai gali būti pateikti anglų kalba. Pateikiamos dokumentų skaitmeninės kopijos.
5.1.2. Pateikiant atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija turi teisę paprašyti tiekėjo, kad jis pristatytų dokumentų originalus.
5.1.3. Pasiūlymuose nurodoma kaina (įkainiai) pateikiama eurais. Jei pasiūlyme kaina nurodyta užsienio valiuta, ji bus perskaičiuota eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šio pirkimo objekto apimtį, kainos sudėtines dalis ir techninės specifikacijos-kainų lentelės (2 predas) reikalavimus. Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai (įskaitant PVM) ir visos tiekėjo išlaidos, įskaitant sąskaitos faktūros, PVM sąskaitos faktūros ir (ar) kitų mokėjimo dokumentų (toliau – Sąskaita) pateikimo naudojantis pateikimą Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema (toliau – SABIS) išlaidas. 
5.1.4. Tiekėjai pasiūlyme (apklausos sąlygų 1 priede) turi aiškiai nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme nurodyta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija negali būti laikomos pasiūlymo charakteristikos, į kurias turi būti atsižvelgiama vertinant pasiūlymus, taip pat informacija, nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių, ar konkreti informacija pagrįstai nurodyta konfidencialia, privalo kreiptis į tiekėją, prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Jeigu tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos) nepateiks tokių įrodymų arba nepateiks pagrįstų argumentų ir (ar) įrodymų, jog informacija pagrįstai nurodyta kaip konfidenciali, bus laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. Gavusi pirkime dalyvaujančio tiekėjo prašymą susipažinti su tiekėjo pasiūlymu, kuriame nurodyta konfidenciali informacija, perkančioji organizacija suteiks tiek informacijos, kiek reikia tiekėjui sprendžiant dėl poreikio ginti savo teisėtus interesus (kiekvienu konkrečiu atveju individualiai) (pavyzdžiui, pateikdama pasiūlymo aspektų santrauką ir jų technines charakteristikas, taip, kad nebūtų galima nustatyti konfidencialios informacijos). Jei tiekėjo pasiūlyme nurodyta konfidenciali informacija, perkančiosios organizacijos vertinimu, nėra konfidenciali, prieš supažindindama kitą tiekėją su tokiu pasiūlymu, ji apie tokius savo ketinimus informuos konfidencialią informaciją pasiūlyme nurodžiusį tiekėją. 
5.1.5. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau, nei 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo dienos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek nustatyta pirkimo dokumentuose. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas turi teisę atmesti tokį prašymą.

5.2. Pasiūlymo pateikimo reikalavimai 
5.2.1. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su šių apklausos sąlygų reikalavimais bei patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.
5.2.2. Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, pasiekiamą adresu https://viesiejipirkimai.lt/epps/home.do. Pasiūlymai, pateikti popierinėje formoje bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo dokumentų reikalavimų.
5.2.3. Pasiūlymas gali būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu Lietuvos Respublikos elektroninio parašo įstatymo nustatytus reikalavimus arba pateikti dokumentai pasirašyti elektroniniu parašu arba atspausdinti, pasirašyti tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens, patvirtinti įmonės antspaudu (jei toks yra) ir nuskenuoti.
5.2.4. Visi pasiūlyme pateikiami dokumentai, turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas (pvz., pažymos, licencijos, jungtinės veiklos sutartis ir pan.). 
5.2.5. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (.doc, .docx, .xls, .xlsx, .pdf, .jpg ir kt.). Perkančioji organizacija pasilieka teisę prašyti dokumentų originalų.
5.2.6. Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu (CVP IS priemonėmis) pateiktų dokumentų ir elektroninių duomenų visuma (dokumentai, pateikiami pasiūlymo CVP IS pateikimo metu): 
1) užpildytas pasiūlymas pagal apklausos sąlygų 1 priede pateiktą formą; 
[bookmark: _Hlk496517904]2) atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (apklausos sąlygų 3.1.1-3.1.5 p.) pagrindžiantys dokumentai;
3) dokumentai (gamintojo išduota pažyma, atestatas, sertifikatas ar pan.) patvirtinantys, kad tiekėjas arba kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumu tiekėjas numato remtis, yra perkančiosios organizacijos naudojamos Žmogiškųjų resursų valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos programinės įrangos „ALGA HR Oracle SQL“ gamintojas, gamintojo atstovas arba įgaliotas teikti nurodytos programinės įrangos autorinio palaikymo arba techninės priežiūros, arba vystymo plėtros paslaugas;
4) užpildyta Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija pagal apklausos sąlygų 3 priede pateiktą formą;
5) jungtinės veiklos sutarties skaitmeninė kopija (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
6) įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pasirašyti pasiūlymą ir kitus dokumentus elektroniniu parašu skaitmeninė kopija (jeigu pasiūlymą pasirašo ne juridinio asmens vadovas);
7) kita apklausos sąlygose reikalaujama ir (ar) perkančiosios organizacijos paprašyta informacija ir dokumentai.
5.2.7. Tiekėjas turi teisę pateikiamą pasiūlymą užšifruoti. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
1) iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina). Instrukcija, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą galima rasti http://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/uzsifravimo_instrukcija.pdf.
2) iki susipažinimo su tiekėjų pasiūlymais pradžios CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: perkančiosios organizacijos oficialiu šios apklausos susirašinėjimo elektroniniu paštu: jurate.putiatiniene@lrs.lt arba raštu, adresu: Gedimino pr. 53, Vilnius (Seimo kanceliarijos Viešųjų pirkimų skyriui). Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja organizacija telefonu +370 5 2096121 ir (arba) kitais būdais). 
5.2.8. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki susipažinimo su tiekėjų pasiūlymais pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).

5.3. Pasiūlymų pateikimo terminas, vieta ir registracija
5.3.1. Pasiūlymas elektroninėmis priemonėmis CVP IS turi būti pateiktas iki 2025 m. rugsėjo 2 d. 10.00 val. Vėliau gautas pasiūlymas yra nepriimamas ir nenagrinėjamas. Perkančioji organizacija neatsako už CVP IS sutrikimus ir dėl to pavėluotai gautus pasiūlymus.
5.3.2. Tiekėjas iki šio termino turi teisę atsiimti bei pakeisti CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą. Norėdamas atsiimti ar pakeisti pasiūlymą, tiekėjas CVP IS pasiūlymo lange spaudžia „Atsiimti pasiūlymą“. Norėdamas vėl pateikti atsiimtą ir pakeistą pasiūlymą, tiekėjas turi jį pateikti iš naujo.
5.3.3. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija paskelbia CVP IS bei praneša tik CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. Perkančioji organizacija privalo pratęsti pasiūlymų pateikimo terminus, kad visi pirkime norintys dalyvauti tiekėjai turėtų galimybę susipažinti su visa pasiūlymui parengti reikalinga informacija, šiais atvejais:
a) jeigu dėl kokių nors priežasčių papildoma su pirkimo dokumentais susijusi informacija būtų pateikiama likus mažiau kaip 1 (vienai) darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nors šios informacijos buvo paprašyta laiku; 
b) jeigu buvo padaryta reikšmingų pirkimo dokumentų pakeitimų.
5.3.4. Perkančioji organizacija, pratęsdama pasiūlymų pateikimo terminą, privalo atsižvelgti į informacijos ir apklausos sąlygų pakeitimų svarbą. Jeigu papildomos informacijos nebuvo paprašyta laiku arba ji neturi esminės įtakos pasiūlymų parengimui, perkančioji organizacija pasiūlymų pateikimo termino gali nepratęsti.

VI. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

6.1. Perkančioji organizacija nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo.

VII.  APKLAUSOS SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

7.1. Bet kokia informacija, apklausos sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas tik CVP IS priemonėmis (perkančiosios organizacijos pranešimus gaus prie pirkimo prisijungę tiekėjai).
7.2. Apklausos sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Tiekėjai pasiūlymus dėl apklausos sąlygų patikslinimo gali pateikti perkančiajai organizacijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 2 (dviems) darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti apklausos sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.
7.3. Perkančioji organizacija savo iniciatyva gali paaiškinti (patikslinti) dokumentus nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui.
7.4. Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti apklausos sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus šių apklausos sąlygų 7.2 punkte nurodytam terminui, arba aiškindama, tikslindama apklausos sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS ir išsiųsti visiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo, ne vėliau kaip likus 1 (vienai) darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti apklausos sąlygas perkančioji organizacija atsako ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jo gavimo dienos. Perkančioji organizacija, atsakydama tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti apklausos sąlygas.
7.5. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, privalo užtikrinti tiekėjų anonimiškumą, t. y. privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.
7.6. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų.
7.7. Tuo atveju, kai tikslinama paskelbta informacija, perkančioji organizacija atitinkamai patikslina skelbimą apie pirkimą ir prireikus pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą protingumo kriterijų atitinkančiam laikotarpiui, per kurį tiekėjai, rengdami pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į patikslinimus. Jeigu perkančioji organizacija apklausos sąlygas paaiškina (patikslina) ir negali apklausos sąlygų paaiškinimų (patikslinimų) ar susitikimo protokolų išrašų (jeigu susitikimai įvyks) pateikti taip, kad visi tiekėjai juos gautų ne vėliau kaip likus 1 (vienai) darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos perkelia pasiūlymų pateikimo terminą laikui, per kurį tiekėjai, rengdami pirkimo pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į šiuos paaiškinimus (patikslinimus) ar susitikimų protokolų išrašus (jeigu susitikimai įvyks). Apie pasiūlymų pateikimo termino pratęsimą pranešama patikslinant skelbimą. Pranešimai apie pasiūlymų pateikimo termino nukėlimą taip pat paskelbiami CVP IS ir išsiunčiami suinteresuotiems tiekėjams, jeigu tokie yra žinomi perkančiajai organizacijai.

VIII. SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS PROCEDŪRA

8.1. Pradinis susipažinimas su tiekėjų pasiūlymais pradedamas 2025 m. rugsėjo 2 d. 10.30 val.
8.2. Tiekėjai ar jų atstovai negali dalyvauti pradinio susipažinimo su CVP IS priemonėmis pateiktais pasiūlymais procedūroje, komisijos posėdžiuose, kuriuose atliekamos pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūros. Komisijos posėdžiuose stebėtojai nekviečiami dalyvauti.
8.3. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama to pageidaujantiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams.

IX. TIEKĖJŲ PASIŪLYMŲ VERTINIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

Tiekėjų pasiūlymų atmetimo pagrindai/ priežastys

9.1. Nustatomi šie pasiūlymų atmetimo pagrindai:
9.1.1. tiekėjas atitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje, 4 dalies 1, 2 ir (ar) 5 punkte nustatytus tiekėjų pašalinimo pagrindus arba tiekėjas, perkančiajai organizacijai paprašius, pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimo arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ar nepatikslino;
9.1.2. tiekėjas neatitinka apklausos sąlygose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų arba tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, perkančiajai organizacijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
9.1.3. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų ar per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą nepaaiškino pasiūlymo, nekeisdamas jo esmės;
9.1.4. tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus arba šių dokumentų nepateikė ir per komisijos nustatytą protingą terminą nepatikslino, nepapildė ar nepateikė pirkimo dokumentuose nurodytų kartu su pasiūlymu teikiamų dokumentų: tiekėjo įgaliojimo asmeniui pasirašyti pasiūlymą, jungtinės veiklos sutarties, pasiūlymo galiojimo užtikrinimą (jei buvo prašomas) patvirtinančio dokumento;
9.1.5. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų;
9.1.6. pasiūlyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas;
9.1.7. perkančiajai organizacijai paprašius tiekėjo pagrįsti pasiūlyme nurodytą neįprastai mažą kainą ar sudedamųjų dalių kainą, tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą tinkamai nepagrindžia pasiūlyme nurodytos pirkimo objekto ar jo sudedamųjų dalių kainos;
9.1.8. ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;
9.1.9. apie nustatytų reikalavimų atitikimą pateikta melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
9.1.10. tiekėjas nustatytais terminais nepateikė, pateikė neišsamius, netikslius ar klaidingus dokumentus ar duomenis, reikalingus atitikties nacionalinio saugumo interesams patikrai atlikti ir per perkančiosios organizacijos ir (ar) kompetentingų institucijų nustatytą terminą nepatikslino duomenų ar dokumentų, būtinų šiai patikrai atlikti;
9.1.11. tiekėjo teikiamos paslaugos kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, t. y. yra teikiamos iš Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų: Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Kinijos Liaudies Respublikos (netaikoma Atskirajai Taivano, Penghu, Kinmeno ir Madzu muitų teritorijoma), Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamoa Padniestrės teritorijos bei Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijų) https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/35e281a0b0c711ec8d9390588bf2de65/asr;
9.1.12. yra gauta neigiama Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos išvada dėl ketinamo sudaryti sandorio.

Pirkimo procedūrų eiga

9.2. Pirkimo procedūros atlikimo tvarka:
9.2.1. tiekėjų atitikties kvalifikacijos reikalavimams tikrinimas;
9.2.2. pasiūlymų atitikimo apklausos sąlygų reikalavimams vertinimas;
9.2.3. pasiūlymų eilės ir laimėjusio pasiūlymo nustatymas.

Pasiūlymų vertinimas

9.3. Perkančioji organizacija įvertina, ar tiekėjų nurodytas pirkimo objektas ir kituose pateiktuose dokumentuose (išskyrus dokumentus, pagrindžiančius tiekėjų atitiktį reikalavimams) pateikta informacija atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. Perkančioji organizacija pasiūlymams nagrinėti gali kviesti ekspertus.
9.4. Jeigu dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija gali nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti kandidatą ar dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis.
9.5. Komisija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį, nustato, kad, vadovaujantis apklausos sąlygų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas. 
9.6. Komisija įvertina, ar pasiūlymai atitinka apklausos sąlygų reikalavimus bei ar pasiūlyta kaina:
9.6.1. tinkamai apskaičiuota ir nėra aritmetinių klaidų. Komisija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, privalo paprašyti apklausos dalyvio per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais posėdžio metu užfiksuotos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas gali taisyti kainos sudedamąsias dalis, tačiau neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.
9.6.2. pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų. Laikoma, kad pasiūlyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, jeigu ji viršija perkančiosios organizacijos pirkimui skirtas lėšas, nustatytas perkančiosios organizacijos prieš pradedant pirkimo procedūrą ir perkančioji organizacija jos nepadidino. Pirkimui skirtų lėšų suma, nustatyta ir užfiksuota perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūras, gali būti keičiama, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 1 dalies 5 punktu. 
9.6.3. nėra neįprastai maža (neatrodo ar neturi būti laikoma neįprastai maža (įskaitant sudedamųjų dalių kainą), vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 57 straipsnio 1 dalimi). Jeigu pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina ar sudedamųjų dalių kaina yra neįprastai maža, perkančioji organizacija privalo tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašyti per komisijos nurodytą terminą ją pagrįsti.

Pasiūlymų eilės nustatymas

9.7. Iš neatmestų pasiūlymų ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas ir pasiūlymų eilė nustatoma pagal kainą. Tiekėjų pasiūlymų vertinamos kainos nurodomos pasiūlymo formos (1 priedas) 6 dalies 7 punkto lentelės stulpelyje „Bendra pasiūlymo kaina Eur su PVM“.
9.8. Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos eurais su PVM. Jei pirkime dalyvaus Europos Sąjungos tiekėjai, kuriems taikomas 0 proc. PVM, tačiau perkančioji organizacija turės PVM pati sumokėti į valstybės biudžetą, perkančioji organizacija prie Europos Sąjungos tiekėjų pasiūlymų vertinimo metu pridės tik vertinimo tikslais naudojamą PVM tarifą, kuris į pirkimo sutartį nebus perkeliamas.
9.9. Komisija iš pirkimo dokumentų reikalavimus atitinkančių pasiūlymų nustato pasiūlymų eilę (išskyrus atvejį, kai pasiūlymą pateikia tik arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas). Šioje eilėje pasiūlymai surašomi ekonominio naudingumo mažėjimo (pasiūlymo kainų didėjimo) tvarka. 
9.10. Tuo atveju, jeigu dviejų ar kelių pateiktų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, sudarant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tas pasiūlymas, kuris CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Pasiūlymo pateikimo data laikoma ta, kai gaunamas visas pirminis pasiūlymas.

Laimėjusio pasiūlymo nustatymas ir informavimas apie pirkimo procedūros rezultatus

9.11. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pirmas pasiūlymas, atitinkantis apklausos sąlygų reikalavimus bei neatmestas dėl apklausos sąlygų 9.1 punkte nuodytų priežasčių.
9.12. Perkančioji organizacija privalo nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu buvo pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, arba pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas tampa nebetikslingas ar jį įvykdžius būtų įsigytas perkančiosios organizacijos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas.
9.13. Perkančioji organizacija dalyviams ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma pirkimo sutartis, pateikia informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūros metu, santrauką, nurodo nustatytą pasiūlymų eilę, laimėjusį pasiūlymą ir tikslų atidėjimo terminą. Perkančioji organizacija taip pat nurodo priežastis, dėl kurių buvo priimtas sprendimas nesudaryti pirkimo sutarties, pradėti pirkimą iš naujo.
9.14. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 25 straipsnio 2 dalimi, pirkimo sutartis gali būti sudaroma nedelsiant, t. y. netaikant šio įstatymo 86 straipsnio 8 dalyje nustatyto atidėjimo termino.
9.15. Perkančioji organizacija, gavusi suinteresuoto apklausos dalyvio raštu pateiktą prašymą, ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo jo gavimo dienos išsamiai pateikia šią informaciją:
9.15.1. tiekėjui, kurio pasiūlymas nebuvo atmestas, - laimėjusio pasiūlymo charakteristikas ir santykinius pranašumus, dėl kurių šis pasiūlymas buvo pripažintas geriausiu, taip pat šį pasiūlymą pateikusio dalyvio pavadinimą;
9.15.2. tiekėjui, kurio pasiūlymas buvo atmestas – pasiūlymo atmetimo priežastis, taip pat priežastis, dėl kurių priimtas sprendimas dėl nelygiavertiškumo arba sprendimas, kad pirkimo objektas neatitinka nurodyto rezultatų apibūdinimo ar funkcinių reikalavimų.
9.16. Perkančioji organizacija neteiks informacijos, jeigu jos atskleidimas prieštarauja informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeidžia teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turi neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai.
9.17. Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji prašys tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą, kuris netrumpesnis kaip 3 (trys) darbo dienos, nepateikia tokių įrodymų arba pateikia netinkamus įrodymus, laikoma, kad tokia informacija nėra konfidenciali.
9.18. Suinteresuoti dalyviai nuo perkančiosios organizacijos pranešimo apie sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą pateikimo dalyviams dienos iki apklausos sąlygų 10.2 punkte nustatyto termino pabaigos gali prašyti perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą.
9.19. Perkančioji organizacija laimėjusio tiekėjo pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį, pakeitimus, jei keičiama sudaryta pirkimo sutartis, skelbs CVP IS.
9.20. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako sudaryti sutartį arba tiekėjas iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties arba atsisako sudaryti sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti sutartį. Tuo atveju arba jeigu tiekėjas iki perkančiosios organizacijos nurodyto termino nepateikia pirkimo dokumentuose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento (jeigu jis buvo prašomas) arba neįvykdo kitų pirkimo sutartyje nustatytų jos įsigaliojimo sąlygų (jeigu buvo nustatytos tokios sąlygos), perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti sutartį, nepateikusio pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo (kai jis buvo prašomas pateikti) ar neįvykdžiusio kitų pirkimo sutarties įsigaliojimo sąlygų (kai jos buvo nustatytos).
9.21. Jeigu taikomas Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymas (toliau – Nacionalinio saugumo įstatymas), prieš sudarant sutartį su perkančiąja organizacija, perkančioji organizacija inicijuoja procedūrą, nustatančią, ar numatoma sudaryti sutartis atitinka nacionalinio saugumo interesus ir ar tokia sutartis gali būti sudaroma ir vykdoma. Tiekėjas įsipareigoja nustatytais terminais pateikti perkančiajai organizacijai ir/ar kompetentingoms institucijoms visus duomenis, dokumentus ir sutikimus, būtinus šiai patikrai atlikti (kurie dar nebuvo pateikti apklausos metu). Tiekėjas įsipareigoja nustatytais terminais pateikti perkančiajai organizacijai ir/ar kompetentingoms institucijoms visus duomenis, dokumentus ir sutikimus, būtinus šiai patikrai atlikti. Jeigu ketinama sudaryti sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų, ji negali būti sudaryta tol, kol nebus pašalintos nacionalinio saugumo interesams grėsmę keliančios priežastys, jeigu tokios priežastys gali būti pašalintos. Sprendimą, ar ketinama sudaryti sutartis atitinka nacionalinio saugumo interesus, priima Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionalinio saugumo įstatyme nustatyta tvarka. Jeigu nustatoma, kad sutartis gali kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams, tuo atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį dalyviui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po dalyvio, su kuriuo negali būti sudaryta sutartis pagal šį punktą, jeigu šis pasiūlymas nėra atmetamas.

X. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

10.1. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo teisme ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, pirmiausia elektroninėmis priemonėmis turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatyta tvarka. Perkančiosios organizacijos priimtas sprendimas gali būti skundžiamas teismui Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatyta tvarka. 
10.2. Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui (išskyrus ieškinį dėl pirkimo sutarties pripažinimo negaliojančia ar ieškinį dėl pirkimo sutarties nutraukimo pripažinimo nepagrįstu) per 5 darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjui dienos.
10.3. Perkančioji organizacija nenagrinės pretenzijų, teikiamų pakartotinai dėl to paties perkančiosios organizacijos priimto sprendimo arba atlikto veiksmo.
10.4. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo dienos. 
10.5. Perkančioji organizacija, gavusi pretenziją, nedelsdama sustabdo pirkimo procedūrą, kol bus išnagrinėta ši pretenzija ir priimtas sprendimas.
10.6. Perkančioji organizacija, išnagrinėjusi pretenziją, priims motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu praneš pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per 6 darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos.

XI. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS

11.2.  Sutarties vykdymo pagrindinės sąlygos:
11.2.1. Tiekėjas įsipareigoja teikti perkančiajai organizacijai Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos (toliau – KIS) Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „ALGA HR Oracle SQL“ (toliau – Sistema) atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros bei vystymo paslaugas (toliau – paslaugos) pagal techninę specifikaciją (sutarties 2 priedas) ir pirkimo sutartyje nustatytas sąlygas, o perkančioji organizacija įsipareigoja už tinkamai suteiktas kokybiškas paslaugas sumokėti pirkimo sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
11.2.2. Pradinės pirkimo sutarties vertė – 60 000,00 Eur (šešiasdešimt tūkstančių eurų 0 ct), įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) bei kitus galimus mokesčius ir mokėjimus. Perkančioji organizacija neįsipareigoja įsigyti visos kainų lentelėje (sutarties 1 priedas) nurodytos paslaugų apimties. Galutinė kaina, kurią perkančioji organizacija turi sumokėti tiekėjui, priklauso nuo vykdant pirkimo sutartį užsakytų ir suteiktų paslaugų apimties.
11.2.3. Perkančioji organizacija prireikus gali pagal pirkimo sutartį iš tiekėjo įsigyti kainų lentelėje (sutarties 1 priedas) nenurodytų, tačiau su pirkimo sutarties objektu susijusių paslaugų, neviršijant 10 (dešimties) % pradinės pirkimo sutarties vertės. Perkančioji organizacija už tokias paslaugas sumoka ne didesnėmis nei susitarimo užsakyti tiekėjo paslaugų kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.




11.3. Sutarties šalių įsipareigojimai: 
11.3.1. Tiekėjas įsipareigoja: 
a) teikti perkančiajai organizacijai kokybiškas paslaugas, atitinkančias techninėje specifikacijoje (sutarties 2 priedas) ir apklausos sąlygų 11.4-11.6 punktuose nustatytus reikalavimus. 
b) dėl tiekėjo kaltės atsiradusias Sistemos klaidas ištaisyti savo sąskaita pagal techninėje specifikacijoje (sutarties 2 priedas) ir apklausos sąlygų 11.7 punkte nustatytus reikalavimus;
c) atlikti Sistemos atnaujinimą tik įsitikinus, kad yra padaryta programinės įrangos duomenų bazės kopija;
d) savo sąskaita atstatyti sugadintus ar prarastus perkančiosios organizacijos programinės įrangos duomenis, jei tai įvyko dėl tiekėjo kaltės, minėtą atstatymą atliekant iš paskutinės tiekėjo darytos programinės įrangos duomenų bazės kopijos;
e) užtikrinti apklausos sąlygų 11.14 punkte numatytų kibernetinio saugumo reikalavimų laikymąsi;
f) vykdyti teisėtus perkančiosios organizacijos nurodymus, susijusius su pirkimo sutarties vykdymu, arba, jeigu mano, kad perkančiosios organizacijos nurodymai viršija pirkimo sutarties reikalavimus, apie tai pranešti perkančiajai organizacijai per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokio nurodymo gavimo dienos;
g) raštu įspėti perkančiąją organizaciją, jeigu ne dėl savo kaltės negalės laiku suteikti paslaugų, informuoti apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali trukdyti tiekėjui suteikti paslaugas nustatytais terminais;
h) ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir subtiekėjų atstovus bei informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau;
i) užtikrinti, kad jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
j) paskirti įgaliotą (-us) darbuotoją (-us), atsakingą (-us) už pirkimo sutartyje numatytos sutarties vykdymo priežiūrą;
k) kilus ginčui dėl sutarties vykdymo, deleguoti atstovus jam išspręsti;
l) informuoti apie įmonės rekvizitų ir atstovo kontaktinio numerio ir elektroninio pašto adreso pasikeitimą;
m) tinkamai vykdyti kitus pirkimo sutartyje, numatytus įsipareigojimus.

11.3.2. Tiekėjas turi teisę: 
a) gauti apmokėjimą už laiku suteiktas kokybiškas paslaugas pirkimo sutartyje nustatytomis kainomis;
b) sustabdyti paslaugų teikimą, kai perkančioji organizacija nesilaiko apklausos sąlygų 11.10.2 papunktyje nustatytų paslaugų apmokėjimo terminų, jei nėra 11.10.4 papunktyje nurodytų aplinkybių.

11.3.3. Perkančioji organizacija įsipareigoja:
a) suteikti tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, kurie būtini pirkimo sutarčiai įvykdyti;
b) suteikti galimybę iš vienos tiekėjo darbo vietos prisijungti prie perkančiosios organizacijos programinės įrangos duomenų bazės tiekėjo įsipareigojimų perkančiajai organizacijai vykdymo tikslu;
c) priimti kokybiškai ir laiku suteiktas paslaugas;
d) sumokėti už paslaugas apklausos sąlygų 11.10 punkte nustatyta tvarka;
e) prieš naujų programinės įrangos versijų, kurios veikia tik su aukštesne duomenų bazės valdymo sistema (toliau – DBVS) versija, diegimą, įsidiegti ir atitinkamos DBVS aukštesnę versiją;
f) kiekvieną darbo dieną ir prieš naujos programinės įrangos versijos diegimą daryti programinės įrangos duomenų bazės kopijas duomenų atstatymo tikslu avarinių situacijų atveju;
g) ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas tiekėjui elektroniniu paštu pateikti atsakymą į rašytinį paklausimą dėl užsakymo objekto analizės poreikio, Sistemos autorinio palaikymo, techninės priežiūros, vystymo, diegimo ir (ar) klaidų taisymo paslaugų teikimo;
h) užtikrinti minimalių techninių reikalavimų programinės įrangos tenkinimą, įdiegus vienos programinės įrangos modulių grupės naujausią versiją, siekiant suderinamumo, tuo pačiu įdiegti ir kitos technologiškai susijusios programinės įrangos naujausias versijas;
i) nenuomoti programinės įrangos ir kitu būdu neperduoti jos tretiesiems asmenims be tiekėjo rašytinio sutikimo; 
j) nekopijuoti programinės įrangos ir jos diegimo diskų, išskyrus atvejus, kai programinės įrangos kopija daroma duomenų archyvavimo ar atstatymo tikslu avarinių situacijų atveju arba teisėtai to reikalaujant Lietuvos Respublikos įgaliotosioms institucijoms;
k) užtikrinti atsakingų perkančiosios organizacijos darbuotojų, teikiančių tiekėjui savalaikę, išsamią ir kvalifikuotą informaciją, būtiną paslaugoms teikti, dalyvavimą perkančiosios organizacijos patalpose, jei tiekėjas iš anksto su perkančiąja organizacija suderino paslaugų teikimo laiką;
l) paskirti darbuotoją (-us), atsakingą (-us) už Sutartyje numatytų paslaugų teikimo priežiūrą per visą pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį;
m) kilus ginčui dėl sutarties vykdymo, deleguoti atstovus jam išspręsti;
n) informuoti apie įmonės rekvizitų ir atstovo kontaktinio numerio ir elektroninio pašto adreso pasikeitimą;
o) tinkamai vykdyti kitus pirkimo sutartyje numatytus įsipareigojimus.

11.3.4. Perkančioji organizacija turi teisę:
a) iškilus darbo su programine įranga problemų, tiekėjo už pirkimo sutarties vykdymą atsakingo asmens elektroninio pašto adresu pateikti nustatytų problemų, programinės įrangos netinkamo veikimo situacijų, klaidų sąrašą;
b) nurodytu perkančiosios organizacijos už pirkimo sutarties vykdymą atsakingo asmens elektroninio pašto adresu gauti tiekėjo pranešimus apie naudojamos programinės įrangos modifikacijas ir kitą susijusią informaciją;
c) naudotis anksčiau įsigytų programinės įrangos modulių serverio bei iki 2 (dviejų) darbo vietų laikinomis testinės aplinkos licencijomis;
d) nepanaudoti (nediegti) siūlomų arba gautų naujų programinės įrangos versijų.

11.4. Sistemos atnaujinimo paslaugos:
11.4.1. Tiekėjas įsipareigoja įdiegti techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančią Sistemą, suteikti techninės specifikacijos 1.1 punkte nurodytas Sistemos atnaujinimo paslaugas, įskaitant testavimą ir bandomąją eksploataciją, pateikti Sistemos licencijas ir kitus Sistemos eksploatacijai reikalingus dokumentus ne vėliau kaip per 5 (penkis) mėnesius nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos.
11.4.2. Tiekėjas, įdiegęs techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančią Sistemą, dalyvaujant perkančiosios organizacijos specialistui (-ams) turi atlikti Sistemos testavimą. Apie Sistemos testavimą tiekėjas perkančiąją organizaciją informuoja iš anksto. Jei testavimo metu Sistemos veikimo klaidų nenustatoma, vykdoma bandomoji Sistemos eksploatacija.
11.4.3. Jei bandomosios Sistemos eksploatacijos metu nenustatoma Sistemos veikimo klaidų, neatitikimų techninės specifikacijos reikalavimams, pasibaigus bandomajai eksploatacijai tiekėjas pateikia perkančiajai organizacijai Sistemos perdavimo-priėmimo aktą ir kitus Sistemos eksploatacijai reikalingus dokumentus.
11.4.4. Tuo atveju, jei pateikta Sistema yra tinkama ir pateikti visi Sistemos eksploatacijai reikalingi dokumentai, perkančioji organizacija priima Sistemą ir pasirašo Sistemos perdavimo-priėmimo aktą ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo jo gavimo dienos.
11.4.5. Tuo atveju, jei Sistema yra netinkama (nekokybiška, neatitinkanti techninės specifikacijos reikalavimų), nustatytos Sistemos klaidos ir (ar) pateikti ne visi Sistemos eksploatacijai reikalingi dokumentai, perkančioji organizacija per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sistemos perdavimo-priėmimo akto gavimo dienos raštu (elektroniniu paštu) informuoja apie šiuos trūkumus tiekėją ir nurodo protingą terminą (ne trumpesnį kaip 5 (penkios) darbo dienos) jiems pašalinti (ištaisyti).
11.4.6. Jei per 10 (dešimt) darbo dienų perkančioji organizacija nepasirašo Sistemos perdavimo-priėmimo akto ir nenurodo trūkumų, kuriuos turėtų ištaisyti tiekėjas, tai laikoma, kad Sistema yra tinkama ir priimta perkančiosios organizacijos ir kad Sistemos perdavimo-priėmimo aktas yra pasirašytas paskutinę minėto 10 (dešimties) darbo dienų termino dieną.
11.4.7. Sistemos trūkumai (defektai / klaidos), neatitikimai techninei specifikacijai ir pan., dėl kurių perkančioji organizacija nepateikė pastabų Sistemos priėmimo metu, šalinami garantinės priežiūros sąlygomis.

11.5. Sistemos autorinio palaikymo paslaugos:
11.5.1. Po Sistemos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo Tiekėjas turi nuolat rengti ir teikti perkančiajai organizacijai naujas Sistemos versijas, užtikrinančias Sistemos naujumo garantiją, suteikiančią perkančiajai organizacijai techninės specifikacijos 6.1.1 papunktyje nurodytas teises, bei šalinti Sistemos klaidas, kurios techninės specifikacijos 8.1 punkte apibrėžiamos kaip tiekėjo klaida.
11.5.2. Informaciją apie naujos versijos pateikimą ir naujovių sąrašą tiekėjas turi pateikti pirkimo sutartyje nurodytu perkančiosios organizacijos elektroniniu paštu.
11.5.3. Tiekėjas turi sekti Teisės aktų registre (http://www.e-tar.lt) skelbiamus Lietuvos Respublikos teisės aktus ir Lietuvos Respublikos įgaliotųjų institucijų paskelbtas metodikas/ instrukcijas, kuriomis perkančioji organizacija privalo vadovautis savo darbe, ir operatyviai, bet ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo tokio teisės akto įsigaliojimo ir jo įgyvendinimo metodikos/ instrukcijos paskelbimo Teisės aktų registre, įvykdyti atitinkamus Sistemos keitimus. Jeigu kompetentingos Lietuvos Respublikos institucijos nepateikia paaiškinimo ir (ar) metodikos priimtiems teisės aktams įgyvendinti arba pateikia, bet tiekėjas pagrįstai negali spėti per įsipareigotą laiką pritaikyti programinės įrangos, jis turi pateikti raštu pagrindimą perkančiajai organizacijai bei suderinti su ja kitą programinės įrangos pritaikymo terminą.

11.6. Sistemos techninės priežiūros ir vystymo paslaugos papildant/ pakeičiant Sistemos funkcionalumą perkančiajai organizacijai pateikus užsakymą:
11.6.1. Perkančiajai organizacijai pateikus užsakymą dėl Sistemos funkcionalumo papildymo/ pakeitimo ir (ar) techninės priežiūros paslaugų, tiekėjas turi atlikti užsakymo objekto vertinamąją analizę ir pateikti paslaugų sąmatą, kurioje turi būti nurodyta:
a)	trumpas planuojamų suteikti paslaugų aprašymas;
b)	planuojama paslaugų suteikimo trukmė;
c)	galutinė naujo papildyto/ pakeisto Sistemos funkcionalumo sukūrimo ir (ar) techninės priežiūros paslaugų suteikimo kaina;
d)	preliminari naujo papildyto/ pakeisto Sistemos funkcionalumo bandomosios eksploatacijos kaina;
e)	bendra Sistemos funkcionalumo papildymo/ pakeitimo kaina.
11.6.2. Perkančiajai organizacijai patvirtinus tiekėjo pateiktą sąmatą, tiekėjas turi parengti detalų perkančiosios organizacijos pageidaujamos programinės įrangos funkcionalumo papildymo/ pakeitimo projektą ir raštu suderinti jį su Perkančiąja organizacija. Projekte privalo būti nurodyta:
a)	užsakomo sukurti funkcionalumo tikslus aprašymas, nurodant visą veikimo schemą;
b)	Paslaugų suteikimo grafikas.
11.6.3. Per Paslaugų suteikimo grafike nurodytą terminą, tiekėjas turi būti perkančiajai organizacijai pateikti naują Sistemos versiją bandomajai eksploatacijai. Tiekėjui pateikus naują Sistemos versiją su užsakytais papildymais/ pakeitimais, perkančiosios organizacijos testinėje aplinkoje turi būti atliekama bandomoji eksploatacija su perkančiosios organizacijos duomenimis. Jei pirkimo sutarties šalys nesutaria kitaip, bandomoji eksploatacija paprastai turi būti atlikta ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) darbo dienų nuo Sistemos perdavimo perkančiajai organizacijai dienos. Tiekėjo dalyvavimas ir pagalba bandomojoje eksploatacijoje apmokamas pagal faktiškai sugaištą laiką.
11.6.4. Įdiegus Sistemos naują funkcionalumą abi pirkimo sutarties šalys turi pasirašyti jo papildymo/ pakeitimo Įvedimo į eksploataciją aktą.

11.7. Sistemos ir pagal perkančiosios organizacijos poreikį atlikto Sistemos funkcionalumo klaidų registravimas ir taisymas:
11.7.1. Perkančioji organizacija informuoja tiekėją apie pastebėtas Sistemos klaidas elektroniniu paštu arba kitu pirkimo sutarties šalių suderintu būdu.
11.7.2. Dėl tiekėjo kaltės atsiradusią programinės įrangos klaidą tiekėjas turi ištaisyti savo sąskaita:
a)	jei klaida yra kritinė (aukščiausio prioriteto), kaip apibrėžta techninės specifikacijos 8.2.1 papunktyje, klaidos šalinimo (ištaisymo) paslaugos turi būti pradėtos teikti per 4 (keturias) darbo valandas ir klaida ištaisyta per 8 (aštuonias) darbo valandas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo apie klaidą pateikimo momento. Esant galimybei, tiekėjas perkančiajai organizacijai per 8 (aštuonias) darbo valandas nuo pranešimo apie klaidą pateikimo momento turi pateikti informaciją, kaip gauti reikiamą rezultatą kitu būdu, apeinant klaidą. Tokiu atveju, klaida Sistemoje gali būti šalinama kaip vidutinio kritiškumo;
b)	jei klaida yra vidutinio kritiškumo, kaip apibrėžta techninės specifikacijos 8.2.2 papunktyje, klaidos šalinimo (ištaisymo) paslaugos turi būti pradėtos teikti per 2 (dvi) darbo dienas ir klaida ištaisyta per 5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo apie klaidą pateikimo momento;
c)	jei klaida yra nekritinė, kaip apibrėžta techninės specifikacijos 8.2.3 papunktyje, klaidos šalinimo (ištaisymo) paslaugos turi būti pradėtos teikti per 7 (septynias) darbo dienas ir klaida ištaisyta per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo apie klaidą pateikimo momento.

11.8. Paslaugų teikimo trukmės apskaita:
11.8.1. Paslaugų teikimo perkančiosios organizacijos patalpose laikas (trukmė) turi būti skaičiuojamas nuo tiekėjo atstovo (-ų) atvykimo į perkančiosios organizacijos patalpas iki išvykimo iš jų 10 (dešimties) minučių tikslumu. Paslaugų suteikimo laiką pirkimo sutarties šalys suderina elektroniniu paštu.
11.8.2. Paslaugų teikimo tiekėjo patalpose nenaudojant nuotolinio prisijungimo laikas (trukmė), turi būti skaičiuojamas 10 (dešimties) minučių tikslumu. Paslaugų suteikimo laiką pirkimo sutarties šalys suderina elektroniniu paštu.
11.8.3. Tiekėjui teikiant paslaugas nuotoliniu būdu, jų suteikimo laikas (trukmė) turi būti skaičiuojamas nuo tiekėjo prisijungimo prie perkančiosios organizacijos suteiktos darbo vietos iki jo atsijungimo. Paslaugų suteikimo laiką pirkimo sutarties šalys suderina elektroniniu paštu.

11.9. Kokybė ir garantija:
11.9.1. Tiekėjas garantuoja, kad įdiegta Sistema atitinka apklausos sąlygose (techninėje specifikacijoje) nustatytus reikalavimus, yra be defektų (trūkumų), veikia be sutrikimų ir yra tinkama naudoti pagal jos tikslinę paskirtį.
11.9.2. Tiekėjas nuo Sistemos perdavimo-priėmimo ako pasirašymo dienos turi pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu atlikti Sistemos garantinę priežiūrą.
11.9.3. Garantinė priežiūra turi apimti:
a) Sistemos klaidų registravimą, neatitikimų techninėje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams ir veikimo klaidų šalinimą bei dokumentacijos tikslinimą;
b) Sistemos darbingumo atstatymą (kritinių, vidutinių ir nekritinių klaidų ištaisymą), kai tai įvyksta dėl tiekėjo atliktų veiksmų ar neveikimo;
c) išgadintų (sugadintų) duomenų atstatymą, kai gedimo priežastis yra Sistemos netinkamas veikimas;
d) konsultacijas perkančiosios organizacijos atstovams dėl Sistemos administravimo ir naudojimo telefonu ar elektroniniu paštu perkančiosios organizacijos darbo valandomis; Jei tiekėjas negali suteikti tinkamos konsultacijos iš karto, tai pateikti atsakymus į neatsakytus klausimus tiekėjas privalo ne vėliau, kaip per 12 darbo val. po skambučio ar pranešimo gavimo;
e) visų Sistemos gamintojo išleidžiamų Sistemos klaidų pataisymų paketų įdiegimą;
f) naujausių Sistemos versijų įdiegimą.

11.10. Apmokėjimo sąlygos:
11.10.1. Į Paslaugų kainas įskaičiuoti visi mokesčiai (įskaitant PVM) ir visos tiekėjo patirtos/ galimos patirti išlaidos bei kiti galimi mokėjimai, reikalingi tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui, įskaitant informacinių sistemų veiklos atkūrimui reikalingas papildomas medžiagas, įrangą ar paslaugas bei PVM sąskaitų pateikimą Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – informacinė sistema SABIS) priemonėmis. Kainoms įtakos negali turėti terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas.
11.10.2. Perkančioji organizacija už teikiamas paslaugas sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų elektroniniu būdu, tiekėjui informacinės sistemos SABIS priemonėmis, pateikus PVM sąskaitą faktūrą.
11.10.3. Elektroninė sąskaita faktūra, atitinkanti Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES, teikiama tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Tiekėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus.
11.10.4. Perkančioji organizacija turi teisę sulaikyti apmokėjimą, jeigu:
a)	PVM sąskaitoje faktūroje nenurodytas (ar neteisingai nurodytas) pirkimo sutarties numeris ir jos sudarymo data;
b)	PVM sąskaitoje faktūroje nurodytos neteisingos kainos (kol bus išsiaiškinta su tiekėju).
11.10.5. Į abonentinį mokestį, mokamą vieną kartą per mėnesį, privalo būti įskaičiuojamos Sistemos ir pagal perkančiosios organizacijos poreikį suteiktos Sistemos funkcionalumo autorinio palaikymo paslaugos.
11.10.6. Perkančioji organizacija turi teisę sumas, gautinas iš tiekėjo, išskaityti iš mokėjimų tiekėjui pagal pirkimo sutartį (vienašališkai daryti įskaitymus). 
11.10.7. Pirkimo sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Sutartyje nurodytos Paslaugų kainos yra pastovios ir negali būti keičiamos per visą pirkimo sutarties galiojimo terminą, išskyrus:
11.10.7.1. atliekant kainų perskaičiavimą dėl pasikeitusio PVM, kuris perskaičiuojamas proporcingai PVM tarifo pokyčio dydžiui. Perskaičiuotos kainos įforminamos šalių pasirašomu susitarimu, kuris tampa neatsiejama pirkimo sutarties dalimi. Perskaičiuotos kainos taikomos Paslaugoms, kurios bus teikiamos po pirkimo sutarties šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos. Pasikeitus kitiems mokesčiams, kainos nebus perskaičiuojamos;
11.10.7.2. dėl kainų lygio pasikeitimo:
a) bet kuri šalis pirkimo sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti sutartyje numatytų Paslaugų kainų perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta pirkimo sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos). Sutarties kaina privalo būti perskaičiuota gavus bet kurios pirkimo sutarties šalies prašymą, jeigu kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta apklausos sąlygų 11.10.7.2 d) papunktyje, viršija 5 (penkis) procentus. Atlikdamos perskaičiavimą, šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo;
b) pirkimo sutarties šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotas kainas, perskaičiuotą pirkimo sutarties kainą;
c) perskaičiuotos kainos taikomos Paslaugoms, pradėtoms teikti po to, kai pirkimo sutarties šalys sudaro susitarimą dėl Paslaugų kainų perskaičiavimo;
d) naujos Paslaugų kainos apskaičiuojamos pagal formulę:
, kur
a – kaina (Eur su PVM)) (jei ji jau buvo perskaičiuota, tai po paskutinio perskaičiavimo);
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (Eur su PVM);
k – pagal vartotojų kainų indeksą bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl įkainių peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“;
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
e) skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio;
f) vėlesnis Paslaugų kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį perskaičiavimas jau buvo atliktas;
d) Paslaugų kainų perskaičiavimas įforminamas pirkimo sutarties šalių pasirašomu dvišaliu susitarimu, kuriame užfiksuojama perskaičiuota kaina, ir kuris tampa neatskiriama sutarties dalimi.
11.10.8. Šalis, siekianti pirkimo sutarties Paslaugų kainų peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: pirkimo sutarties pavadinimą, numerį, datą, neapmokėtų Paslaugų sąrašą, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kitą svarbią informaciją. Prašyme šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas šioje procedūroje. 
11.10.9. Perskaičiavus Paslaugų kainas, atitinkamai perskaičiuojama pradinė sutarties vertė.
11.10.10. Perkančioji organizacija numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę. Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą perkančiajai organizacijai. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp perkančiosios organizacijos, tiekėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje numatoma teisė tiekėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

11.11. Atsakomybė:
11.11.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir pirkimo sutartį. Pirkimo sutarties šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus pirkimo sutartyje, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos sutarties šalies priimtų įsipareigojimų įvykdymą.
11.11.2. Jeigu tiekėjas nesilaiko apklausos sąlygų 11.4.1 punkte nurodyto Sistemos atnaujinimo paslaugų suteikimo termino, jis moka 0,02 % dydžio delspinigius nuo laiku nesuteiktų paslaugų vertės už kiekvieną pavėluotą dieną. 
11.11.3. Jeigu tiekėjas paslaugų užsakyme numatytu terminu nesuteikia Sistemos vystymo ir (ar) techninės priežiūros paslaugų, jis moka 0,02 % dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo paslaugų užsakymo kainos (vertės) už kiekvieną pavėluotą dieną.
11.11.4. Tiekėjui neištaisius apklausos sąlygų 11.7.2 punkto a) papunktyje nurodytų kritinių klaidų, minėtame punktuose nustatytu terminu, jis privalo sumokėti perkančiajai organizacijai 30,00 eurų delspinigius už kiekvieną pavėluotą darbo valandą ir atlyginti visus kitus perkančiosios organizacijos patirtus tiesioginius nuostolius.
11.11.5. Tiekėjui neištaisius apklausos sąlygų 11.7.2 punkto b) papunktyje nurodytų vidutinio kritiškumo klaidų, minėtame punktuose nustatytu terminu, jis privalo sumokėti perkančiajai organizacijai 15,00 eurų delspinigius už kiekvieną pavėluotą darbo dieną ir atlyginti visus kitus perkančiosios organizacijos patirtus tiesioginius nuostolius.
11.11.6. Tiekėjui neištaisius apklausos sąlygų 11.7.2 punkto c) papunktyje nurodytų nekritinių klaidų, minėtame punktuose nustatytu terminu, jis privalo sumokėti perkančiajai organizacijai 10,00 eurų delspinigius už kiekvieną pavėluotą darbo dieną ir atlyginti visus kitus perkančiosios organizacijos patirtus tiesioginius nuostolius
11.11.7. Jeigu perkančioji organizacija nesilaiko apklausos sąlygų 11.10.2 punkte nustatytų Paslaugų apmokėjimo terminų ir jei nėra 11.10.4 punkte nurodytų aplinkybių, ji už kiekvieną pavėluotą dieną moka 0,02% dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos.
11.11.8. Delspinigių ir baudų sumokėjimas neatleidžia šalių nuo pareigos atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia netesybos, ir nuo sutarties įsipareigojimų vykdymo, kai praleidžiamas prievolės įvykdymo terminas.
11.11.9. Jei pirkimo sutarties šalis negali vykdyti savo įsipareigojimų dėl force majeure (nenugalimos jėgos) aplinkybių, kurios nurodytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“, ji nedelsiant praneša raštu arba žodžiu kitai pirkimo sutarties šaliai. Tokiu atveju pirkimo sutartyje nurodytų šalių įsipareigojimų vykdymas derinamas atskiru raštišku šalių susitarimu.

11.12. Sutarties perleidimas ir subranga (taikoma, jei pasiūlyme tiekėjas nurodo, kad ketina pasitelkti subtiekėjus):
11.12.1. Nei viena iš pirkimo sutarties šalių negali perleisti savo teisių ir pareigų pagal pirkimo sutartį tretiesiems asmenims, negavusi išankstinio kitos šalies raštiško sutikimo.
11.12.2. Susitarimas, pagal kurį tiekėjas dalį prievolės įvykdymo patiki trečiajai šaliai, yra laikomas subranga. Subrangos sutartis nesukuria sutartinių santykių tarp subrangovo ir perkančiosios organizacijos.
11.12.3. Tiekėjas atsako už savo subrangovų, jų ekspertų, atstovų ir darbuotojų veiksmus, įsipareigojimų nevykdymą bei aplaidumą taip, lyg šiuos veiksmus atliktų ar įsipareigojimų nevykdytų, ar aplaidus būtų jis pats ar jo ekspertai, atstovai ar darbuotojai.
11.12.4. Pirkimo sutarties vykdymo metu, kai subrangovai netinkamai vykdo įsipareigojimus, taip pat tuo atveju, kai subrangovai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, tiekėjas gali pakeisti subrangovus tik gavęs raštišką perkančiosios organizacijos sutikimą ir užtikrindamas, kad pakeisti subrangovai bus ne žemesnės kvalifikacijos ir ne mažesnės patirties, kaip subrangovai, nurodyti pasiūlyme. 
11.12.5. Subrangovo keitimo atveju naujas subrangovas privalo perkančiajai organizacijai pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus subrangovams.
11.12.6. Tiekėjas, norėdamas pakeisti subrangovą (-us), turi raštu informuoti perkančiąją organizaciją prieš 3 darbo dienas ir gauti perkančiosios organizacijos sutikimą. Perkančioji organizacija kartu su tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subrangovo (-ų) pakeitimo, kurį pasirašo abi šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama atitinkamos sutarties dalis.
11.12.7. Subrangovo (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas yra laikomas esminiu pirkimo sutarties pažeidimu.

11.13. Atsakingų specialistų keitimo tvarka
11.13.1. Teikėjas pirkimo sutarties galiojimo metu, suderinęs su perkančiąja organizacija (pateikus už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingo (-ų) specialisto (-ų) keitimo reikalingumo priežastį) bei gavęs jos rašytinį sutikimą, gali keisti už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingus specialistus, nurodytus tiekėjo apklausos pasiūlyme.
11.13.2. Už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingo specialisto keitimas galimas tik esant vienai iš šių priežasčių:
a) už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingas specialistas atleidžiamas, atsistatydina iš pareigų, išeina iš darbo;
b) negali eiti savo pareigų dėl ligos ar traumos.
11.13.3. Norėdamas pakeisti atsakingą specialistą, tiekėjas privalo pateikti perkančiajai organizacijai:
a) pagrįstą prašymą, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus;
b) naujo už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingo specialisto dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka apklausos sąlygose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus, keliamus už pirkimo sutarties įvykdymą atsakingiems specialistams.

11.14. Kibernetinio saugumo reikalavimai:
11.14.1. Seimo kanceliarija yra esminės svarbos kibernetinio saugumo subjektas ir Paslaugų teikėjas, teikdamas paslaugas, privalo laikytis kibernetinio saugumo reikalavimų, išvardintų, Kibernetinio saugumo reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“, (toliau – Aprašas) bei:
a) nedelsiant informuoti perkančiąją organizaciją apie pirkimo sutarties vykdymo metu pastebėtus visus didelius ir (ar) kitus incidentus, susijusius su perkančiosios organizacijos tinklų ir informacinėmis sistemomis, neveikiančias arba netinkamai veikiančias saugos užtikrinimo priemones, informacijos saugumo reikalavimų nesilaikymą, nusikalstamos veikos požymius, saugumo spragas, pažeidžiamumą, kitus svarbius saugai įvykius, kai tik tiekėjas sužino apie incidentą, ir pateikti perkančiajai organizacijai kibernetinio incidento tyrimo ataskaitą;
b) sudaryti sąlygas perkančiajai organizacijai arba jos įgaliotiems paslaugų teikėjams atlikti tiekėjo atitikties Aprašui, auditą (įskaitant neplaninį);
c) užtikrinti spragų, keliančių riziką tiekėjo tinklams ir informacinėms sistemoms, susijusiems su pagal pirkimo sutartį paslaugų tekimu, valdymą;
d) užtikrinti, kad naujos Sistemos versijos tenkintų kibernetinės saugos reikalavimus;
e) užtikrinti, kad tiekėjo specialistai išmanytų saugaus informacijos įrenginių ir sistemų naudojimo reikalavimus;
f) užtikrinti tinkamą konfidencialumo ir duomenų neatskleidimo įsipareigojimų įgyvendinimą.

11.15. Konfidencialumas ir duomenų sauga:
11.15.1. Tiekėjas visus dokumentus ir informaciją, gautą pagal pirkimo sutartį, laiko konfidencialia ir be išankstinio rašytinio perkančiosios organizacijos leidimo neskelbia ir neatskleidžia, išskyrus atvejus, kai tai būtina vykdant pirkimo sutartį arba to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
11.15.2. Pirkimo sutarties vykdymo tikslu sutarties šalys, kaip duomenų valdytojos, vadovaudamosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), gali tvarkyti viena kitos darbuotojų, subtiekėjų darbuotojų ir kitų fizinių asmenų, pasitelktų sutarčiai vykdyti, (toliau – Duomenų subjektai) asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų ir civilinius teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus (vardas, pavardė; kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninio pašto, darbovietės adresas); užimamos pareigos; įgaliojimų (atstovavimo) duomenys; su kvalifikacija susiję duomenys; Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys, suformuojami pirkimo sutarties vykdymo metu).
11.15.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau negu 10 (dešimt) metų pasibaigus pirkimo sutarčiai. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
11.15.4. Šalys pirkimo sutarties pagrindu tvarkomus asmens duomenis turi teisę teikti Viešųjų pirkimų tarnybai, Centrinei viešųjų pirkimų informacinei sistemai, teismams, kitoms valstybės institucijoms, antstoliams ir kitiems duomenų gavėjams, turintiems teisę asmens duomenis gauti iš pirkimo sutarties šalių.
11.15.5. Duomenų subjektai šalies (-ių) nustatyta tvarka turi teisę susipažinti su pirkimo sutarties pagrindu tvarkomais savo asmens duomenimis, teisę prašyti ištaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisėtai tvarkomus duomenis arba apriboti jų tvarkymą, teisę nesutikti, kad duomenys būtų tvarkomi, teisę į duomenų perkeliamumą. Šias teises Duomenų subjektai gali įgyvendinti, kreipdamiesi raštu Sutartyje nurodytais Šalių adresais arba el. pašto adresais (jeigu pateikiamas el. parašu pasirašytas prašymas).
11.15.6. Šalis, prieš perduodama asmens duomenis kitai šaliai sutarties sudarymo ir (ar) vykdymo tikslu, įsipareigoja apie tai informuoti fizinius asmenis, kurių asmens duomenys bus perduodami.

11.16. Pirkimo sutarties galiojimas:
11.16.1. Pirkimo sutartis įsigalioja pirkimo sutarties pasirašymo dieną ir galioja iki 2026 m. spalio 15 d.
11.16.2. Pirkimo sutartis, nesant šalių kaltės, gali būti nutraukta raštišku šalių susitarimu. Perkančioji organizacija, nesikreipdama į teismą ir nemokėdama netesybų, gali vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, įspėjusi tiekėją prieš 1 (vieną) mėnesį, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 straipsnio 1 dalimi arba Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nustatytais pagrindais ir tvarka, įspėjusi tiekėją prieš 20 kalendorinių dienų. 
11.16.3. Jeigu pirkimo sutarties šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal pirkimo sutartį, ji pažeidžia pirkimo sutartį. Vienai šaliai pažeidus pirkimo sutartį, kita šalis turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais, įskaitant, bet neapsiribojant:
a) reikalauti kitos pirkimo sutarties šalies tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
b) reikalauti atlyginti nuostolius;
c) reikalauti sumokėti pirkimo sutartyje nustatytas netesybas (delspinigius/ baudas) ir atlyginti nuostolius;
d) nutraukti pirkimo sutartį apklausos sąlygų 11.16.4 ir (ar) 11.16.5 punktuose nustatyta tvarka.
11.16.4. Perkančioji organizacija, nesikreipdama į teismą ir nemokėdama netesybų, gali vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, įspėjusi tiekėją prieš 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų, jeigu:
a) tiekėjas iš esmės pažeidžia savo sutartinius įsipareigojimus ir nepradeda jų tinkamai vykdyti per pagrįstą laiką, nepaisydamas perkančiosios organizacijos raštu pateikto įspėjimo;
b) tiekėjas vėluoja suteikti apklausos sąlygų 11.4.1 nurodytas Sistemos atnaujinimo paslaugas ir (ar) užsakytas pagal 11.6 punktą Sistemos vystymo ir (ar) techninės priežiūros paslaugas ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų;
c) pagal apklausos sąlygų 11.11.2-11.11.6 punktus apskaičiuoti delspinigiai ir baudos viršija 5 % nuo pirkimo sutarties vertės;
d) tiekėjas Sistemos autorinio palaikymo laikotarpiu ar teikdamas Sistemos techninės priežiūros paslaugas vėluoja pašalinti sutrikimą ilgiau kaip 3 (tris) darbo dienas;
e) tiekėjas perleidžia pirkimo sutarties vykdymą tretiesiems asmenims be raštiško perkančiosios organizacijos sutikimo ar pažeidžia apklausos sąlygų 11.12 punkto nuostatas;
f) Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad pirkimo sutartis (jo pakeitimas) laikomas keliančiu riziką ar neatitinka nacionalinio saugumo interesų;
g) yra kitos aplinkybės, numatytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnyje;
h) tiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas, sustabdo savo ūkinę veiklą arba kai pagal teisės aktuose nustatytą tvarką susidaro analogiška situacija;
11.16.5. Pažeidimus, nurodytus 11.16.4 punkto a) – g) papunkčiuose, pirkimo sutarties šalys susitaria laikyti esminiais sutarties pažeidimais, nepriklausomai nuo to, ar šiais pagrindais sutartis nutraukiama, ar ne.
11.16.6. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą ir nemokėdama netesybų, gali vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, įspėjęs perkančiąją organizaciją prieš 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų, jeigu perkančioji organizacija iš esmės pažeidė pirkimo sutartį, t. y. vėluoja atlikti mokėjimą arba vykdyti kitą sutartinį įsipareigojimą daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir jeigu tiekėjas apie vėlavimą bent kartą raštu pranešė perkančiajai organizacijai.
11.16.7. Sutarties nevykdymo ar netinkamo įvykdymo bauda – 10 % nuo pradinės sutarties vertės.
11.16.8. Jei pirkimo sutartis nutraukiama perkančiosios organizacijos iniciatyva dėl tiekėjo kaltės, perkančiosios organizacijos patirti nuostoliai ar išlaidos gali būti išieškomi išskaičiuojant juos iš tiekėjui mokėtinų sumų. Jei pirkimo sutartis nutraukiama tiekėjo iniciatyva dėl perkančiosios organizacijos kaltės, ji turi atlyginti pirkimo sutarties sąlygų nevykdymu tiekėjui jo patirtus nuostolius.
11.16.9. Perkančioji organizacija po pirkimo sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktų įsipareigojimų vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie pirkimo sutarties nutraukimo dieną esančią tiekėjo skolą perkančiajai organizacijai ir perkančiosios organizacijos skolą tiekėjui.
11.16.10. Nutraukus pirkimo sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, konfidencialumo, ginčų sprendimo reikalavimais bei atsiskaitymais tarp šalių pagal sutartį, taip pat visos kitos sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta pirkimo sutartis.

11.17. Kitos sąlygos:
11.17.1. Tiekėjas visus dokumentus ir informaciją, gautą pagal pirkimo sutartį, laiko konfidencialia ir be išankstinio raštiško perkančiosios organizacijos leidimo neskelbia ir neatskleidžia jokių pagal pirkimo sutartį gautų duomenų, išskyrus atvejus, kai tai būtina vykdant pirkimo sutartį arba to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Jei nesutariama, ar būtina skelbti ar atskleisti kokius nors duomenis, galutinį sprendimą priima perkančioji organizacija.

11.18. Ginčų sprendimas:
11.18.1. Visi ginčai tarp šalių dėl pirkimo sutarties vykdymo sprendžiami tarpusavio derybomis. Jeigu tokiu būdu nepavyksta ginčų išspręsti per 1 (vieną) mėnesį nuo vienos iš sutarties šalių rašytinio siūlymo ginčą spręsti tarpusavio derybomis išsiuntimo kitai šaliai dienos, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.


PRIEDAI:
1. Kainų lentelė.
2. Techninė specifikacija.
3. Prašymo suteikti nuotolinę prieigą forma.
4. Konfidencialumo pasižadėjimo forma.
5. Asmens duomenų tvarkymo sąlygos.


Paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. 
3 priedas


(Prašymo suteikti prieigą forma)
PRAŠYMAS SUTEIKTI NUOTOLINĘ PRIEIGĄ

2025-   

Pranešame, jog pagal sutartį, sudarytą ____m. ________ mėn. __d. tarp Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos (toliau – Pirkėjas) ir ____________ (toliau – pardavėjas) atlikus Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugų pirkimą pardavėjo darbuotojams reikia suteikti prieigą prie Pirkėjo informacinių sistemų resursų sutartiniams įsipareigojimams vykdyti. 
Prašome sutarties vykdymo laikotarpiui suteikti nuotolinę prieigą prie Pirkėjo informacinių sistemų šiems įmonės darbuotojams:

	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	El. paštas
	Kontaktinis telefonas

	
	
	
	

	
	
	
	




Atsakingas asmuo:


         (tarnautojo pareigos)                             (parašas)                                (vardas, pavardė)

________________





Paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. 
4 priedas


(Konfidencialumo pasižadėjimo forma)

KONFIDENCIALUMO PASIŽADĖJIMAS

202__ m. _______________________     d.
(vieta)

Aš, ______________________________________ (vardas, pavardė), būdamas ................................................. paskirtu specialistu ir teikdamas Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos ir .................................................... 2025 m. __________________ mėn. __d. Paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutartyje Nr. UFS‑2025-_____ (toliau – Sutartis) numatytas paslaugas:

Suprantu, kad šiame pasižadėjime konfidencialia informacija yra laikomi asmens duomenys, kaip jie apibrėžti 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), ir bet kokia kita vykdant Sutartį gauta ar sužinota informacija, nepriklausomai nuo jos pateikimo (gavimo) formos, jei Seimo kanceliarija nėra patvirtinusi, kad tam tikra informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija taip pat nėra laikoma informacija, kuri yra prieinama viešai.

Pasižadu:
- konfidencialią informaciją, kuri man taps žinoma vykdant Sutartį (teikiant Paslaugas pagal Sutartį), naudoti ir tvarkyti tik sutarties vykdymo tikslu, jos neteisėtai nekeisti ir neiškraipyti;
- konfidencialią informaciją saugoti taip, kad ši informacija nebūtų neteisėtai sunaikinta, pakeista ir kad neįgalioti asmenys su ja negalėtų susipažinti ar pasinaudoti, o pasibaigus Sutarties galiojimui visą mano turimą su Sutarties vykdymu susijusią informaciją tinkamai sunaikinti arba perduoti Seimo kanceliarijai; 
- tvarkyti asmens duomenis laikydamasis (-i) Reglamento (ES) 2016/679, taip pat Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų teisinę apsaugą, reikalavimų, taip pat pareiginiais nuostatais ir taisyklėmis, reglamentuojančiomis man patikėtas asmens duomenų tvarkymo funkcijas;
- neatskleisti, neperduoti konfidencialios informacijos nei vienam asmeniui tiek darbovietėje, tiek už jos ribų, kuris nėra įgaliotas gauti šią informaciją, išskyrus kai būsiu įpareigotas pateikti konfidencialią informaciją pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus arba sutartį;
- pranešti asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, apie bet kokį konfidencialios informacijos saugumo, tvarkymo pažeidimą, sužinotas Seimo kanceliarijos valdomų ir tvarkomų informacinių sistemų, registrų saugumo spragas, įtartiną elgesį ar situaciją, kurie gali kelti grėsmę konfidencialios informacijos saugumui;
- viešai neskelbti informacijos apie Seimo kanceliarijos valdomų ir tvarkomų informacinių sistemų, registrų saugumo spragas ir (ar) jų neišnaudoti pažeistoje sistemoje ar registre, nepakeisti elektroninės informacijos, kitaip nepaveikti šių informacinių sistemų, registrų saugumo ir elektroninės informacijos;
- šiame pasižadėjime nurodytų įsipareigojimų laikytis visą Sutarties galiojimo laiką ir pasibaigus Sutarčiai mano darbo laiku, nedarbo laiku, man perėjus dirbti į kitas pareigas ar pasibaigus mano darbo ar sutartiniams santykiams.

Žinau, kad:
- dėl šio pasižadėjimo nevykdymo arba netinkamo vykdymo turėsiu atsakyti Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka bei atlyginti Seimo kanceliarijai ir kitiems susijusiems asmenims visą turtinę ir neturtinę žalą;
- šis pasižadėjimas įsigalioja nuo jo pasirašymo ir galios visą Sutarties vykdymo laiką ir neribotą laiką po Sutarties pasibaigimo, nepriklausomai nuo užimamų pareigų ir darbovietės, kurioje aš dirbsiu.

Patvirtinu, kad esu susipažinęs su Reglamentu (ES) 2016/679, Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymu, Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais asmens duomenų apsaugą.




_________________________________	______________________
	(Vardas, pavardė)	(Parašas)



____________________





Paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. 
5 priedas

ASMENS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS

Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija (toliau šiame priede – duomenų valdytojas) ir ................... (toliau šiame priede – duomenų tvarkytojas), kiekviena atskirai šiame priede vadinama Šalimi, o kartu – Šalimis, vadovaudamosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), susitarė dėl asmens duomenų tvarkymo, vykdant Sutartį, sąlygų (toliau – Sąlygos), kurias sudaro Sąlygose nurodyti ir Sąlygų galiojimo laikotarpiu sudaryti priedai.

I SKYRIUS
SĄLYGŲ TIKSLAS

1. Siekiant įgyvendinti Reglamento (ES) 2016/679 28 straipsnio 3 dalį, nustatomos duomenų valdytojo ir duomenų tvarkytojo teisės bei pareigos, duomenų valdytojo vardu tvarkant asmens duomenis. Sąlygomis turi būti siekiama apsaugoti duomenų subjektų teises, mažinti konkrečią asmens duomenų apsaugos riziką ir užtikrinti duomenų valdytojo ir duomenų tvarkytojo santykių bei atitinkamų teisių ir pareigų aiškumą.
2. Teikdamas Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugas (toliau – Paslaugos), duomenų tvarkytojas tvarkys asmens duomenis duomenų valdytojo vardu pagal šias Sąlygas. Asmens duomenų tvarkymo sąlygos nustatytos Sąlygų 1 priede. 

II SKYRIUS
ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

3. Duomenų valdytojas:
3.1. įsipareigoja užtikrinti, kad asmens duomenys būtų tvarkomi laikantis Reglamento (ES) 2016/679 (žr. Reglamento (ES) 2016/679 24 straipsnį), kitų asmens duomenų apsaugą ir (ar) tvarkymą reglamentuojančių Europos Sąjungos ar jos valstybės narės  teisės aktų ir šių Sąlygų;
3.2.  turi teisę ir pareigą priimti sprendimus dėl asmens duomenų tvarkymo tikslų ir priemonių;
3.3.  yra atsakingas, įskaitant, bet neapsiribojant,  už tai, kad asmens duomenų tvarkymas, kurį duomenų tvarkytojui pavesta atlikti, turėtų teisinį pagrindą.
4. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja:
4.1. tvarkyti asmens duomenis tik pagal duomenų valdytojo pateiktus dokumentais įformintus nurodymus, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus, kurie yra taikomi duomenų tvarkytojui (tokiais atvejais duomenų tvarkytojas informuoja duomenų valdytoją apie šiuos reikalavimus, išskyrus atvejus, kai teisės aktai draudžiama minėtą informaciją pateikti dėl svarbaus viešojo intereso). Tokie nurodymai pateikti Sąlygų 1 ir 3 prieduose. Duomenų valdytojas taip pat gali pateikti tolesnius nurodymus viso asmens duomenų tvarkymo metu, tačiau tokie su Sąlygomis  susiję nurodymai visada turi būti pagrįsti dokumentais;
4.2.  nedelsiant informuoti duomenų valdytoją, jei duomenų valdytojo nurodymai, duomenų tvarkytojo nuomone, prieštarauja Reglamentui (ES) 2016/679 arba kitiems asmens duomenų apsaugą reglamentuojantiems Europos Sąjungos ar jos valstybių narių teisės aktams;
4.3. tvarkyti su asmens duomenų tvarkymo veikla, vykdoma duomenų valdytojo vardu, susijusius įrašus. Ši pareiga taikoma kiekvienam duomenų tvarkytojui ir, kai taikoma, duomenų tvarkytojo atstovui pagal Reglamento (ES) 2016/679 30 straipsnio 2 dalį.
5. Žala, kurią patyrė duomenų tvarkytojas dėl duomenų valdytojo duotų neteisėtų nurodymų atlyginama Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatyta tvarka.
6. Šios Sąlygos neatleidžia Šalių nuo kitų pareigų, kurios joms taikomos pagal Reglamentą (ES) 2016/679 ar kitus teisės aktus.

III SKYRIUS
KONFIDENCIALUMAS

7. Duomenų tvarkytojas prieigą prie duomenų valdytojo vardu tvarkomų asmens duomenų suteikia tik tiems asmenims, kuriems vadovauja duomenų tvarkytojas, ir kurie yra įpareigoti laikytis konfidencialumo arba kuriems taikoma teisinė konfidencialumo pareiga, ir tik tuo atveju, jei jiems būtina su jais susipažinti. Šalys užtikrina, kad:
7.1. Pasikeitus asmenims, kurie tvarko asmens duomenis, jų prieigos teisės prie duomenų valdytojo asmens duomenų panaikinamos ne vėliau nei paskutinę jo užduočių, dėl kurių jiems būtina prieiga prie duomenų valdytojo asmens duomenų, patikėtų tvarkyti duomenų tvarkytojui, dieną, o tuo atveju jei nutrūksta duomenų tvarkytojo darbuotojo darbo santykiai – ne vėliau nei paskutinę jo darbo dieną.
7.2. Asmenų, kuriems suteikta prieiga prie asmens duomenų, sąrašas turi būti periodiškai peržiūrimas ne rečiau kaip kartą per 6 mėnesius. Vadovaujantis šia peržiūra, tokia prieiga prie asmens duomenų panaikinama, jei tokia prieiga nebereikalinga, todėl asmens duomenys nebegalės būti prieinami tiems asmenims.
8. Duomenų tvarkytojas duomenų valdytojo prašymu įrodo, kad asmenims, kuriems vadovauja duomenų tvarkytojas ir kuriems pavesta tvarkyti asmens duomenis, taikoma Sąlygų 7 punkte nurodyta konfidencialumo pareiga.

IV SKYRIUS
DUOMENŲ TVARKYMO SAUGUMAS

9. Vadovaujantis Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsniu, duomenų valdytojas ir duomenų tvarkytojas įgyvendina tinkamas technines ir organizacines priemones, kad būtų užtikrintas pavojų atitinkančio lygio saugumas, atsižvelgiant į techninių galimybių išsivystymo lygį, įgyvendinimo sąnaudas bei duomenų tvarkymo pobūdį, aprėptį, kontekstą ir tikslus, taip pat duomenų tvarkymo keliamus įvairios tikimybės ir rimtumo pavojus fizinių asmenų teisėms ir laisvėms. 
10. Duomenų valdytojas įvertina fizinių asmenų teisėms ir laisvėms galinčią kilti riziką tvarkant asmens duomenis ir įgyvendina priemones šiai rizikai sumažinti. Priklausomai nuo jų tinkamumo, priemonės gali būti šios:
10.1. asmens duomenų pseudonimizavimas ir (ar) šifravimas;
10.2. galimybė užtikrinti nuolatinį duomenų tvarkymo sistemų ir paslaugų konfidencialumą, vientisumą, prieinamumą ir atsparumą;
10.3. galimybė laiku atkurti prieinamumą ir prieigą prie asmens duomenų, įvykus fiziniam ar techniniam incidentui;
10.4. techninių ir organizacinių priemonių, užtikrinančių duomenų tvarkymo saugumą, reguliaraus testavimo, tikrinimo ir įvertinimo procesas.
11. Pagal Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsnį duomenų tvarkytojas, nepriklausomai nuo duomenų valdytojo, taip pat įvertina duomenų tvarkymo riziką, susijusią su asmens duomenų tvarkymo veikla, kuriai atlikti duomenų valdytojas pasitelkė duomenų tvarkytoją, galinčią kilti fizinių asmenų teisėms ir laisvėms, ir įgyvendina priemones šiai rizikai sumažinti. Šiuo tikslu duomenų valdytojas duomenų tvarkytojui pateikia visą informaciją, reikalingą tokiai rizikai nustatyti ir įvertinti.
12. Be to, duomenų tvarkytojas padeda duomenų valdytojui užtikrinti duomenų valdytojo pareigų pagal Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsnį vykdymą, teikdamas inter alia duomenų valdytojui informaciją apie technines ir organizacines priemones, kurias duomenų tvarkytojas jau įgyvendino pagal Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsnį kartu su visa kita informacija, reikalinga duomenų valdytojui įvykdyti duomenų valdytojo pareigas pagal Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsnį. 
13. Jei, atsižvelgiant į duomenų valdytojo atliktą vertinimą, nustatytai rizikai sumažinti duomenų tvarkytojas turi įgyvendinti papildomas priemones, duomenų valdytojas šias priemones nurodo Sąlygų 3 priede, o duomenų tvarkytojas turi įgyvendinti papildomas priemones ir tas, kurias jau įgyvendino pagal Reglamento (ES) 2016/679 32 straipsnį. Duomenų tvarkytojas turi duomenų valdytojui suteikti visą informaciją, kuri būtina siekiant įrodyti Sąlygų X skyriuje nustatytų duomenų tvarkytojo pareigų vykdymą.  

V SKYRIUS
KITŲ DUOMENŲ TVARKYTOJŲ PASITELKIMAS

14. Duomenų tvarkytojas turi laikytis Reglamento (ES) 2016/679 28 straipsnio 2 ir 4 dalyse nurodytų reikalavimų, kad galėtų pasitelkti kitą duomenų tvarkytoją (toliau – pagalbinis duomenų tvarkytojas).
15. Duomenų valdytojo sąlygos, kuriomis vadovaujantis duomenų tvarkytojas galės pasitelkti pagalbinius duomenų tvarkytojus, ir duomenų valdytojo įgaliotų pagalbinių duomenų tvarkytojų sąrašas pateikiamos Sąlygų 2 priede.
16. Duomenų tvarkytojas nepasitelkia pagalbinio duomenų tvarkytojo Asmens duomenų tvarkymui pagal šias Sąlygas be išankstinio specialaus duomenų valdytojo rašytinio leidimo.  Duomenų tvarkytojas pasitelkia pagalbinius duomenų tvarkytojus tik gavęs specialų išankstinį duomenų valdytojo leidimą. Duomenų tvarkytojas turi raštu pateikti prašymą dėl specialaus leidimo bent jau prieš 10 kalendorinių dienų iki atitinkamo pagalbinio duomenų tvarkytojo pasitelkimo. 
17. Kai duomenų tvarkytojas konkrečiai duomenų tvarkymo veiklai duomenų valdytojo vardu atlikti pasitelkia pagalbinį duomenų tvarkytoją, sutartimi ar kitu teisės aktu pagal Sąjungos ar valstybės narės teisę, tam pagalbiniam duomenų tvarkytojui nustatomos tos pačios duomenų apsaugos prievolės, kaip ir prievolės, nustatytos Sąlygose ar kitame teisės akte, visų pirma prievolė pakankamai užtikrinti, kad tinkamos techninės ir organizacinės priemonės bus įgyvendintos tokiu būdu, kad duomenų tvarkymas atitiktų Sąlygų ir Reglamento (ES) 2016/679 reikalavimus. Prieš pradėdamas tvarkyti asmens duomenis, duomenų tvarkytojas informuoja pagalbinį duomenų tvarkytoją apie tai, kurio duomenų valdytojo asmens duomenų tvarkymui jis yra pasitelkiamas, nurodydamas duomenų valdytojo tapatybę ir kontaktinius duomenis. 
18. Sąlygų su pagalbiniu duomenų tvarkytoju kopija ir jos vėlesni pakeitimai, duomenų valdytojo prašymu, pateikiami duomenų valdytojui, tokiu būdu suteikiant duomenų valdytojui galimybę užtikrinti, kad pagalbiniam duomenų tvarkytojui taikomos tos pačios duomenų apsaugos prievolės, kaip yra nustatyta Sąlygose. Duomenų tvarkytojas turi informuoti duomenų valdytoją apie visus netinkamo pagalbinio duomenų tvarkytojo pareigų, nustatytų tokia sutartimi ar kitu teisės aktu, atvejus. Duomenų valdytojui nėra privaloma pateikti asmens duomenų tvarkymo sutarties dėl su verslu susijusių nuostatų, kurios nedaro įtakos su pagalbiniu duomenų tvarkytoju sudarytos sutarties teisinėms asmens duomenų apsaugos sąlygoms.
19. Duomenų tvarkytojas turi susitarti su pagalbiniu duomenų tvarkytoju, jei toks pasitelkiamas, kad pirminio duomenų tvarkytojo bankroto atveju, duomenų valdytojas turi teisę tęsti duomenų tvarkymo santykius su pirminio duomenų tvarkytojo pasitelktu pagalbiniu duomenų tvarkytoju tiesiogiai ir (arba) teikti tiesioginius nurodymus dėl duomenų tvarkymo, pavyzdžiui, nurodyti pagalbiniam duomenų valdytojui ištrinti arba grąžinti asmens duomenis.
20. Duomenų tvarkytojas yra atsakingas už reikalavimą, kad pagalbinis duomenų tvarkytojas laikytųsi bent tų pareigų, kurios duomenų tvarkytojui taikomos pagal Sąlygas ir Reglamentą (ES) 2016/679. Jei pagalbinis duomenų tvarkytojas nevykdo asmens duomenų apsaugos prievolių, pirminis duomenų tvarkytojas, su kuriuo sudaryta asmens duomenų tvarkymo sutartis, išlieka visiškai atsakingas duomenų valdytojui už pagalbinio duomenų tvarkytojo prievolių vykdymą. Tai nedaro įtakos duomenų subjektų teisėms pagal Reglamentą (ES) 2016/679, ypač Reglamento (ES) 2016/679 79 ir 82 straipsniuose numatytoms teisėms, duomenų valdytojo ir duomenų tvarkytojo, įskaitant pagalbinius duomenų tvarkytojus, atžvilgiu.

VI SKYRIUS
DUOMENŲ PERDAVIMAS Į TREČIĄSIAS VALSTYBES ARBA TARPTAUTINĖMS ORGANIZACIJOMS

21. Duomenų tvarkytojas asmens duomenis gali perduoti į trečiąsias valstybes ar tarptautinėms organizacijoms tik gavęs duomenų valdytojo dokumentais įformintus nurodymus ir laikantis Reglamento (ES) 2016/679 V skyriaus reikalavimų.
22. Jei asmens duomenis trečiosioms valstybėms ar tarptautinėms organizacijoms reikia perduoti pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus, kurių turi laikytis duomenų tvarkytojas, nors duomenų valdytojas nedavė nurodymų duomenų tvarkytojui tai atlikti, duomenų tvarkytojas informuoja duomenų valdytoją apie šį teisinį reikalavimą prieš duomenų perdavimą, nebent tas teisės aktas draudžia perduoti tokią informaciją.
23. Duomenų tvarkytojas be duomenų valdytojo dokumentais įformintų nurodymų arba be konkretaus reikalavimo pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus negali pagal šias Sąlygas:
23.1. perduoti asmens duomenis duomenų valdytojui ar duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje ar tarptautinėje organizacijoje;
23.2. perduoti asmens duomenų tvarkymą pagalbiniam duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje;
23.3. leisti, kad asmens duomenis tvarkytų duomenų tvarkytojas trečiojoje valstybėje.
24. Duomenų valdytojo nurodymai ar leidimai dėl asmens duomenų perdavimo į trečiąją valstybę, įskaitant, jei taikoma, asmens duomenų perdavimo į trečiąsias valstybes Reglamento (ES) 2016/679 V skyriuje nustatytus pagrindai, kuriais duomenų valdytojo nurodymai yra grindžiami, pateikiami Sąlygų 3 priede.
25. Šios Sąlygos nėra standartinės duomenų apsaugos sąlygos, apibrėžtos Reglamento (ES) 2016/679 46 straipsnio 2 dalies c ir d punktuose, ir Šalys negali remtis Sąlygomis kaip asmens duomenų perdavimo į trečiąsias valstybes ar tarptautinėms organizacijoms pagrindu pagal Reglamento (ES) 2016/679 V skyrių.

VII SKYRIUS
PAGALBA DUOMENŲ VALDYTOJUI

26. Atsižvelgdamas į duomenų tvarkymo pobūdį, duomenų tvarkytojas, kiek tai įmanoma, padeda duomenų valdytojui tinkamomis techninėmis ir organizacinėmis priemonėmis įvykdyti duomenų valdytojo prievoles atsakyti į prašymus naudotis duomenų subjekto teisėmis, nustatytomis Reglamento (ES) 2016/679 III skyriuje. Tai reiškia, kad duomenų tvarkytojas, kiek tai įmanoma, padeda duomenų valdytojui, kad duomenų valdytojas įgyvendintų:
26.1. teisę būti informuotam renkant asmens duomenis iš duomenų subjekto;
26.2. teisę būti informuotam, kai asmens duomenys yra gauti ne iš duomenų subjekto;
26.3. teisę susipažinti su duomenimis;
26.4. teisę reikalauti ištaisyti duomenis;
26.5. teisę reikalauti ištrinti duomenis („teisę būti pamirštam“);
26.6. teisę apriboti duomenų tvarkymą;
26.7. prievolę pranešti apie asmens duomenų ištaisymą ar ištrynimą arba duomenų tvarkymo apribojimą;
26.8. teisę į duomenų perkeliamumą;
26.9. teisę nesutikti su duomenų tvarkymu;
26.10. teisę, kad nebūtų taikomi sprendimai, pagrįsti vien automatiniu tvarkymu, įskaitant profiliavimą.
27. Be duomenų tvarkytojo prievolės padėti duomenų valdytojui pagal Sąlygų 12 punktą, duomenų tvarkytojas, atsižvelgdamas į tvarkymo pobūdį ir duomenų tvarkytojui prieinamą informaciją, taip pat padeda duomenų valdytojui užtikrinti:
27.1. duomenų valdytojo pareigą nedelsiant ir, jei įmanoma, ne vėliau kaip per 72 valandas po to, kai apie tai sužinojo, pranešti apie asmens duomenų saugumo pažeidimą kompetentingai priežiūros institucijai – Valstybinei duomenų apsaugos inspekcijai, nebent asmens duomenų saugumo pažeidimas neturėtų kelti pavojaus fizinių asmenų teisėms ir laisvėms;
27.2. duomenų valdytojo pareigą nepagrįstai nedelsiant pranešti duomenų subjektui apie asmens duomenų pažeidimą, kai asmens duomenų saugumo pažeidimas gali sukelti didelę riziką fizinių asmenų teisėms ir laisvėms;
27.3. duomenų valdytojo pareigą atlikti numatytų asmens duomenų tvarkymo operacijų poveikio duomenų apsaugai vertinimą, kai asmens duomenų tvarkymo būdas gali sukelti didelę riziką fizinių asmenų teisėms ir laisvėms;
27.4. duomenų valdytojo pareigą konsultuotis su kompetentinga priežiūros institucija – Valstybine duomenų apsaugos inspekcija prieš pradedant duomenų tvarkymą, jei poveikio duomenų apsaugos vertinimas rodo, kad duomenų tvarkymas sukeltų didelę riziką, jei duomenų valdytojas nesiimtų priemonių tai rizikai sumažinti.
28. Šalys Sąlygų 3 priede nustato tinkamas technines ir organizacines priemones, kurias turi taikyti duomenų tvarkytojas siekiant padėti duomenų valdytojui įgyvendinti duomenų subjekto teises ir vykdyti Reglamento (ES) 2016/679 33–36 straipsniuose įtvirtintas pareigas. Tai taikoma prievolėms, nurodytoms Sąlygų 27 punkte.

VIII SKYRIUS
PRANEŠIMAS APIE ASMENS DUOMENŲ SAUGUMO PAŽEIDIMĄ

29. Duomenų tvarkytojas, sužinojęs apie asmens duomenų saugumo pažeidimą, nepagrįstai nedelsdamas apie tai praneša duomenų valdytojui. Duomenų tvarkytojas praneša duomenų valdytojui per 24 val. po to, kai duomenų tvarkytojas sužinojo apie asmens duomenų saugumo pažeidimą, kad duomenų valdytojas galėtų įvykdyti duomenų valdytojo pareigą pranešti apie asmens duomenų saugumo pažeidimą kompetentingai priežiūros institucijai, pagal Reglamento (ES) 2016/679 33 straipsnį.
30. Sąlygų 27.1 papunktyje nurodyta duomenų tvarkytojo pareiga padėti duomenų valdytojui pranešti kompetentingai priežiūros institucijai apie asmens duomenų pažeidimą reiškia, kad duomenų tvarkytojas privalo duomenų valdytojui padėti gauti toliau išvardytą informaciją, kuri, remiantis Reglamento (ES) 2016/679 33 straipsnio 3 dalimi, turi būti nurodyta duomenų valdytojo pranešime kompetentingai priežiūros institucijai:
30.1. asmens duomenų pobūdis, įskaitant, jei įmanoma, atitinkamų duomenų subjektų kategorijos ir apytikslis jų skaičius bei atitinkamų asmens duomenų kategorijos ir apytikslis skaičius;
30.2. tikėtinos asmens duomenų pažeidimo pasekmės;
30.3. priemonės, kurių ėmėsi ar siūlo imtis duomenų valdytojas dėl asmens duomenų pažeidimo, įskaitant, jei reikia, priemones, skirtas sušvelninti galimą neigiamą pažeidimo poveikį;
30.4. bet kokia kita reikšminga informacija, kuri yra ar gali būti reikalinga duomenų valdytojui rengiant pranešimą arba atsakant į papildomus su asmens duomenų saugumo pažeidimu susijusius kompetentingos priežiūros institucijos raštus.
31. Sąlygų 3 priede nustatomi visi elementai, kuriuos turi pateikti duomenų tvarkytojas, padėdamas duomenų valdytojui pranešti kompetentingai priežiūros institucijai apie asmens duomenų saugumo pažeidimą. Jei duomenų tvarkytojas duomenų valdytojui pateikia ne visą informaciją apie asmens duomenų saugumo pažeidimą arba vėliau paaiškėja papildoma informacija, duomenų tvarkytojas privalo nepagrįstai nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 24 val. pateikti papildomą pranešimą duomenų valdytojui, nurodydamas visą trūkstamą informaciją.
32. Duomenų tvarkytojas duomenų valdytojo prašymu, papildomai prie Sąlygų 31 punkte nurodytos informacijos, pateikia dokumentų, pavyzdžiui, pagrindžiančių atliktus veiksmus, taikytas priemones ar atliktus vidinius patikrinimus ir jų išvadų, kopijas.

IX SKYRIUS
DUOMENŲ TRYNIMAS IR GRĄŽINIMAS

33. Pasibaigus asmens duomenų tvarkymo paslaugų teikimui, duomenų tvarkytojas privalo grąžinti visus asmens duomenis duomenų valdytojui ir ištrinti esamas kopijas, nebent asmens duomenis reikia saugoti pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus.

X SKYRIUS
DUOMENŲ TVARKYTOJO AUDITAS IR TIKRINIMAS

34. Duomenų tvarkytojas duomenų valdytojui suteikia visą informaciją, reikalingą įrodyti, kad laikomasi Reglamento (ES) 2016/679 28 straipsnyje ir Sąlygose nustatytų pareigų, ir sudaro sąlygas ir padeda atlikti duomenų valdytojui ar kitam duomenų valdytojo įgaliotam auditoriui auditą, įskaitant patikrinimus vietoje. 
35. Duomenų valdytojo atliekamam duomenų tvarkytojo ir pagalbinių duomenų tvarkytojų auditui, įskaitant patikrinimus, taikomos Sąlygų 3 Priedo 7 ir 8 punktuose nurodytos procedūros.
36. Duomenų tvarkytojas turi suteikti priežiūros institucijoms, kurios pagal galiojančius teisės aktus turi prieigą prie duomenų valdytojo ir duomenų tvarkytojo įrenginių, arba atstovams, veikiantiems tokių priežiūros institucijų vardu, prieigą prie duomenų tvarkytojo fizinių priemonių ar atlikti kitus priežiūros institucijų nurodytus veiksmus auditui ar kitam patikrinimui atlikti. Šalys turi kompetentingų priežiūros institucijų prašymu pateikti šiose Sąlygose nurodytą informaciją, įskaitant auditų rezultatus.



XI SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

37. Sąlygos įsigalioja nuo jų pasirašymo dienos.
38. Asmens duomenų tvarkymo paslaugų teikimo laikotarpiu Sąlygos negali būti nutrauktos, jei Šalys nėra susitarusios dėl kitų Sąlygų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymo paslaugų teikimą.
39. Jei asmens duomenų tvarkymo paslaugų teikimas yra nutraukiamas, o asmens duomenys ištrinami arba grąžinami duomenų valdytojui pagal Sąlygų 33 punktą ir Sąlygų 3 Priedo 4 punktą, Sąlygos gali būti nutraukiamos bet kuriai Šaliai pateikus rašytinį pranešimą.
40. Nedarant poveikio jokioms Reglamento (ES) 2016/679 nuostatoms, duomenų tvarkytojui pažeidus pareigas pagal šias Sąlygas, duomenų valdytojas gali nurodyti duomenų tvarkytojui laikinai sustabdyti asmens duomenų tvarkymą, kol pastarasis laikysis šių Sąlygų arba Sąlygos bus nutrauktos. Duomenų tvarkytojas nedelsdamas informuoja duomenų valdytoją, jei dėl kokios nors priežasties jis negali vykdyti Sąlygų.
41. Duomenų valdytojas turi teisę nutraukti Sąlygas, jeigu:
41.1. duomenų tvarkytojas iš esmės arba nuolat pažeidžia Sąlygas arba savo įsipareigojimus pagal Reglamentą (ES) 2016/679;
41.2. duomenų tvarkytojas nesilaiko privalomo teismo arba priežiūros institucijos sprendimo dėl savo įsipareigojimų pagal Sąlygas arba Reglamentą (ES) 2016/679;
41.3. duomenų valdytojas sustabdė duomenų tvarkytojo atliekamą asmens duomenų tvarkymą pagal Sąlygų 41.1 ir (ar) 41.2 papunkčius ir atitiktis šioms Sąlygoms nėra atkurta per 14 kalendorinių dienų.
42. Sąlygos turi pirmenybę prieš bet kokias panašias su asmens duomenų tvarkymu susijusias nuostatas kituose Šalių susitarimuose.
43. Sutartyje nurodyti už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys yra atsakingi ir už Sąlygų vykdymą.


XII SKYRIUS
ŠALIŲ REKVIZITAI, PARAŠAI

Duomenų valdytojo atstovas			Duomenų tvarkytojo atstovas
Lietuvos Respublikos				
Seimo kancleris  				
			

	_________					___________

Asmens duomenų tvarkymo sąlygų
1 priedas


INFORMACIJA APIE ASMENS DUOMENŲ TVARKYMĄ


1. Informacija apie asmens duomenų tvarkymą:
1.1. Duomenų tvarkytojo atliekamo asmens duomenų tvarkymo tikslas yra Žmogiškųjų išteklių valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos programinės įrangos ALGA HR atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros bei vystymo paslaugos: naujos programinės įrangos (toliau – PĮ) diegimas, duomenų iš senos sistemos perkėlimas, PĮ konfigūravimas, konsultacijų, mokymų, metodinės pagalbos paslaugos.
1.2. Duomenų tvarkytojo asmens duomenų tvarkymo pobūdis:
Duomenų tvarkytojas, įgyvendindamas Sąlygų 1 priedo 1.1 papunktyje nustatytą tikslą, su duomenimis gali susipažinti, peržiūrėti ir tik tiek, kiek to reikia nustatytam tikslui pasiekti, išimtinais atvejais – rašytiniu duomenų valdytojo atstovo (Finansų skyriaus darbuotojo) prašymu duomenis pakoreguoti arba įterpti.
1.3. Duomenų tvarkymas apima Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos nuostatų 16.1, 16.21 ir 16.22 punkte nurodytus asmens duomenis.
1.4. Duomenų tvarkymas apima šias duomenų subjektų kategorijas: Seimo narių, Seimo kanceliarijos darbuotojų, darbo laiko apskaitos, darbo užmokesčio apskaitos duomenys.
1.5. Duomenų tvarkytojas, įgyvendindamas Sąlygų 1 priedo 1.1 papunktyje nustatytą tikslą, su duomenimis gali tik susipažinti, peržiūrėti ir tik tiek, kiek to reikia nustatytam tikslui pasiekti. Duomenų tvarkymo trukmė - Sutarties galiojimo laikotarpiu.


___________________



Asmens duomenų tvarkymo sąlygų
2 priedas


INFORMACIJA APIE PAGALBINIUS DUOMENŲ TVARKYTOJUS


1. Įgalioti pagalbiniai duomenų tvarkytojai:
......

Įsigaliojus Sąlygoms, duomenų valdytojas leidžia kitai šaliai Sąlygų 1 priedo 1.1 papunktyje nurodytais tikslais pasitelkti šiame Sąlygų priede nurodytus pagalbinius duomenų tvarkytojus, laikantis Sąlygų VI skyriaus reikalavimų. Siekiant pasitelkti minėtus pagalbinius duomenų tvarkytojus asmens duomenų tvarkymui kitais tikslais nei tikslai, nustatyti Sąlygų 1 priedo 1.1 papunktyje, būtinas rašytinis duomenų valdytojo leidimas.

2. Išankstinis pranešimas dėl leidimo suteikimo pagalbiniams duomenų tvarkytojams.
Duomenų tvarkytojas nepasitelkia pagalbinio duomenų tvarkytojo asmens duomenų tvarkymui be išankstinio specialaus duomenų valdytojo rašytinio leidimo. Duomenų tvarkytojas pasitelkia pagalbinius duomenų tvarkytojus tik gavęs specialų išankstinį duomenų valdytojo leidimą. Duomenų tvarkytojas turi raštu pateikti prašymą dėl specialaus leidimo bent jau prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki atitinkamo pagalbinio duomenų tvarkytojo pasitelkimo. Kartu su prašymu turi būti pateikta informaciją pagrindžianti, kad pagalbinis duomenų tvarkytojas atitinka duomenų tvarkytojui keliamus Sąlygose nustatytus reikalavimus dėl asmens duomenų tvarkymo.

___________________



Asmens duomenų tvarkymo sąlygų
3 priedas

NURODYMAI, KAIP TVARKYTI ASMENS DUOMENIS

1. Duomenų tvarkytojas duomenų valdytojo vardu asmens duomenų tvarkymo metu atlieka šiuos veiksmus: 
1. Duomenų tvarkytojas duomenų valdytojo vardu asmens duomenų tvarkymo metu atlieka šiuos veiksmus: 
0. Leidimas peržiūrėti tik būtiniausius asmens duomenis, Žmogiškųjų resursų valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos sistemos ALGA HR atnaujinimo paslaugoms atlikti.
0. Rašytiniu duomenų valdytojo atstovo (Finansų skyriaus darbuotojo) prašymu duomenis pakoreguoti arba įterpti.
2. Duomenų tvarkymo saugumas.
Apsaugos lygis nustatomas atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos valdomų ketvirtosios kategorijos informacinių sistemų duomenų saugos nuostatų, patvirtintų 2021-07-28 Seimo kanclerio įsakymu 400-ĮVK-168 „Dėl Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos valdomų ketvirtosios kategorijos informacinių sistemų duomenų saugos nuostatų patvirtinimo“ reikalavimus. 
Duomenų tvarkytojas turi teisę ir privalo priimti sprendimus dėl techninių ir organizacinių saugumo priemonių naudojimo užtikrinti reikiamą (ir suderintą) duomenų saugumo lygį. 
Duomenų tvarkytojas bet kuriuo atveju įgyvendina Saugos nuostatuose įtvirtintas priemones.
Duomenų tvarkytojas, teikdamas Žmogiškųjų resursų valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos sistemos ALGA HR atnaujinimo paslaugas privalo atsižvelgti į pritaikytosios ir standartizuotosios duomenų apsaugos principus, kurie įtvirtinti Reglamento (ES) 2016/679 25 straipsnyje, visų pirma jis privalo:
2.1. į duomenų tvarkymą, kurį apima diegiamas funkcionalumas, integruoti būtinas apsaugos priemones, kad jis atitiktų reglamento reikalavimus ir apsaugotų duomenų subjektų teises ir laisves. Pasirinktos priemonės ir apsaugos priemonės turėtų būti konkrečiai skirtos tam, kad duomenų apsaugos principai, įtvirtinti Reglamento (ES) 2016/679 5 straipsnyje, būtų įgyvendinti konkretaus atitinkamo duomenų tvarkymo atveju;
2.2. parinkti tokias numatytąsias duomenų tvarkymo nuostatas ir parinktis, kad standartizuotai būtų atliekamas tik toks duomenų tvarkymas, kuris būtinas nustatytam, teisėtam tikslui pasiekti. Tai reiškia, kad standartizuotai, įdiegtu funkcionalumu besinaudojantis, duomenų valdytojas rinks ne daugiau duomenų, nei būtina, netvarkys surinktų duomenų didesne apimtimi, nei būtina jo tikslams pasiekti, ir nesaugos duomenų ilgiau nei būtina.
3. Pagalba duomenų valdytojui
Duomenų tvarkytojas, kiek tai įmanoma ir atsižvelgiant į toliau nurodytą pagalbos sritį bei apimtį, padeda duomenų valdytojui pagal Sąlygų 26–28 punktus įgyvendinti technines bei organizacines priemones:
3.1. Duomenų tvarkytojas, atsižvelgdamas į asmens duomenų tvarkymo pobūdį, vadovaudamasis duomenų valdytojo pagalbos poreikį detalizuojančiu prašymu, turi padėti duomenų valdytojui taikydamas tinkamas technines ir organizacines priemones, kiek tai įmanoma, kad būtų įvykdyta duomenų valdytojo prievolė atsakyti į prašymus pasinaudoti Reglamento III skyriuje nustatytomis duomenų subjekto teisėmis.
3.2. Duomenų subjektų prašymai turi būti nepagrįstai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo prašymo gavimo, persiųstas duomenų valdytojui;
3.3. Nepagrįstai nedelsiant, tačiau ne ilgiau kaip per 24 val. nuo pažeidimo nustatymo raštu (registruotu laišku arba elektroninėmis ryšio priemonėmis) pateikti išsamią informaciją apie asmens duomenų saugumo pažeidimą duomenų valdytojui ir duomenų valdytojo duomenų apsaugos pareigūnui, kurio kontaktai skelbiami duomenų valdytojo interneto svetainėje www.lrs.lt, nurodydamas šiuos duomenis: asmens duomenų saugumo pažeidimo data, laikas ir vieta; asmens duomenų saugumo pažeidimo nustatymo data ir laikas; asmens duomenų saugumo pažeidimo aplinkybės (nurodoma, ar tai konfidencialumo pažeidimas, ar prieinamumo pažeidimas, ar vientisumo pažeidimas ir pateikiamas platesnis pažeidimo aplinkybių paaiškinimas); duomenų subjektų, kurių asmens duomenų saugumas pažeistas, skaičius ir kategorijos; apytikslis asmens duomenų, kurių saugumas pažeistas, skaičius ir kategorijos; žinomų duomenų subjektų, kurių asmens duomenų saugumas pažeistas, vardai, pavardės, elektroninio pašto adresai ar faktinės gyvenamosios vietos adresai, jeigu elektroninio pašto adresai nežinomi; tikėtinos ir (ar) atsiradusios asmens duomenų saugumo pažeidimo pasekmės; priemonės, kurių jau imtasi arba siūloma imtis, kad būtų pašalintas asmens duomenų saugumo pažeidimas arba kad būtų sumažintos jo sukeltos pasekmės; kita informacija, duomenų tvarkytojo manymu reikšminga asmens duomenų saugumo pažeidimo mastui ir tikėtinoms pasekmėms nustatyti. Rekomenduojama naudotis Valstybinės duomenų apsaugos inspekcijos patvirtinta pranešimo apie duomenų saugumo pažeidimą pateikimo forma;
3.4. Duomenų tvarkytojas savo kompetencijos ribose padeda duomenų valdytojui užtikrinti, kad būtų atliktas poveikio duomenų apsaugai vertinimas ir, prireikus, kreipiamasi į Valstybinę duomenų apsaugos inspekciją dėl išankstinių konsultacijų pagal Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 36 straipsnį: Duomenų valdytojui paprašius, teikia informaciją apie asmens duomenų tvarkymo veiksmus, techninius asmens duomenų tvarkymo procesus, duomenų saugumo priemones, kitaip pagal situaciją ir galimybes padeda duomenų valdytojui įvykdyti Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 35‒36 straipsniuose nustatytas duomenų valdytojo pareigas.
3.5. Duomenų tvarkytojas, duomenų valdytojui paprašius, privalo raštu ar elektroninio ryšio priemonėmis per valdytojo nustatytą terminą pateikti savo dispozicijoje esančią informaciją ir dokumentus, reikalingus duomenų valdytojo atskaitomybės principui įgyvendinti (Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 5 straipsnio 2 dalis).

4. Duomenų saugojimo laikotarpis/duomenų trynimo procedūros.
Duomenų tvarkytojui, pasibaigus paslaugų teikimo sutarčiai, sukuriančiai teisinį pagrindą atlikti asmens duomenų tvarkymo veiksmus, yra panaikinama prieiga prie Seimo kanceliarijos informacinės sistemos. 
Duomenų tvarkytojui asmens duomenys neteikiami ir jis jų nesaugo. 

5. Duomenų tvarkymo vieta.
Duomenys tvarkomi Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemėje „Alga“ prie jos jungiantis Seimo kanceliarijos suteikta VPN prieiga.

6. Nurodymai dėl asmens duomenų perdavimo į trečiąją valstybę ar tarptautinėms organizacijoms. 
Duomenų tvarkytojas asmens duomenis gali perduoti į trečiąsias valstybes ar tarptautinėms organizacijoms tik gavęs duomenų valdytojo dokumentais įformintus nurodymus ir laikantis Reglamento (ES) 2016/679 V skyriaus reikalavimų. 
Duomenų tvarkytojas be duomenų valdytojo dokumentais įformintų nurodymų arba be konkretaus reikalavimo pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus negali pagal šias Sąlygas:
- perduoti asmens duomenis duomenų valdytojui ar duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje ar tarptautinėje organizacijoje;
- perduoti asmens duomenų tvarkymą pagalbiniam duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje;
- leisti, kad asmens duomenis tvarkytų duomenų tvarkytojas trečiojoje valstybėje.

7. Procedūros, skirtos duomenų valdytojo atliekamiems duomenų tvarkytojo asmens duomenų tvarkymo auditams, įskaitant patikrinimams vietoje.
7.1. Asmens duomenų tvarkytojas įsipareigoja, pagal savo turimą informaciją, suteikti Asmens duomenų valdytojui informaciją ir pagalbą, kuri reikalinga siekiant įrodyti, jog asmens duomenų tvarkymo veiksmai atitinka Reglamente bei šioje Sutartyje įtvirtintus reikalavimus, taip pat padėti Asmens duomenų valdytojui arba kitam jo įgaliojam auditoriui kartą per metus atlikti duomenų tvarkymo auditą (klausimų-atsakymų formatu), įskaitant patikrinimus atliekamus priežiūros institucijų.
7.2. Remdamasis tokio audito rezultatais, duomenų valdytojas gali paprašyti imtis papildomų priemonių, kad būtų užtikrinta atitiktis Reglamentui (ES) 2016/679, galiojančioms Europos Sąjungos ar jos valstybių narių asmens duomenų apsaugos nuostatoms ir Sutarčiai.
7.3. Duomenų valdytojas arba duomenų valdytojo atstovas turi teisę patikrinti vietas, įskaitant atlikti jų fizinę apžiūrą, kuriose duomenų tvarkytojas tvarko asmens duomenis, įskaitant fizines priemones, taip pat sistemas, naudojamas ir susijusias su duomenų apdorojimu. Toks patikrinimas atliekamas tada, kai duomenų valdytojas mano, kad to reikia.
7.4. Duomenų valdytojas arba duomenų valdytojo atstovas Sutarties galiojimo laikotarpiu pagal poreikį fiziškai patikrina tas vietas, kuriose duomenų tvarkytojas tvarko asmens duomenis, įskaitant fizines priemones, taip pat sistemas, naudojamas ir susijusias su duomenų apdorojimu, siekiant įsitikinti, ar duomenų tvarkytojas laikosi Reglamento (ES) 2016/679, galiojančių Europos Sąjungos ar jos valstybių narių asmens duomenų apsaugos nuostatų ir Sutarties.
7.5. Be suplanuoto patikrinimo, duomenų valdytojas gali atlikti duomenų tvarkytojo patikrinimą, kai duomenų valdytojas mano, kad to reikia.

___________________
___________________







Apklausos sąlygų 1 priedas


PASIŪLYMAS

LIETUVOS RESPUBLIKOS SEIMO KANCELIARIJOS INFORMACINĖS SITEMOS DARBO UŽMOKESČIO APSKAITOS POSISTEMIO „ALGA HR ORACLE SQL“ ATNAUJINIMO, AUTORINIO PALAIKYMO, TECHNINĖS PRIEŽIŪROS IR VYSTYMO PASLAUGŲ PIRKIMO SKELBIAMAI APKLAUSAI
____________________
(Data)
____________________
(vieta)

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ

	Tiekėjo pavadinimas
	

	Tiekėjo adresas
	

	Juridinio asmens kodas 
	

	PVM mokėtojo kodas
	

	Įmonės vadovo pareigos, vardas ir pavardė
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, vardas ir pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Banko pavadinimas
	

	Banko kodas
	

	Atsiskaitomoji sąskaita
	

	Tiekėją kontroliuojantis asmuo ir (ar) valdymo organas ir (ar) priežiūros organas (jeigu turi)
	




2. INFORMACIJA APIE TIEKĖJŲ GRUPĖS PARTNERIUS*


	Eil. Nr.
	Tiekėjų grupės partnerio pavadinimas, juridinio asmens kodas ir adresas
	Partnerį kontroliuojantis asmuo ir (ar) valdymo organas ir (ar) priežiūros organas (jeigu turi)
	Partneriui perduota vykdyti sutarties objekto dalis
	Partnerio teikiamų paslaugų dalis 
Eur su PVM/ proc.

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	



* Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, turi būti pateikta jungtinės veiklos sutartis, atitinkanti apklausos sąlygų 4.1-4.4 punktų reikalavimus.


3. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ KAVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS*

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas ir adresas
	Ūkio subjektą kontroliuojantis asmuo ir (ar) valdymo organas ir (ar) priežiūros organas (jeigu turi)
	Apklausos sąlygų punktas, dėl kurio atitikties remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Ūkio subjektui perduodama vykdyti sutarties objekto dalis

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	



* Jeigu tiekėjas remiasi ūkio subjekto, su kuriuo nėra sudaręs jungtinės veiklos sutarties, pajėgumais, kad atitiktų apklausos sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, privalo pateikti įrodymus, patvirtinančius jo galimybes pirkimo sutarties metu naudotis kitų ūkio subjektų pajėgumais (ištekliais) (pvz., ketinimų protokolas, subtiekėjo deklaracija ar pan.).


4. INFORMACIJA APIE KVAZISUBTIEKĖJUS*, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ KAVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS**

	Eil. Nr.
	Kvazisubtiekėjo vardas, pavardė
	Apklausos sąlygų punktas, dėl kurio atitikties remiamasi kvazisubtiekėjo pajėgumais
	Kvazisubtiekėjo dabartinė darbovietė

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



* kvazisubtiekėjas - specialistas, kurio pajėgumais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją, tačiau pasiūlymo pateikimo metu jie nėra tiekėjo (tiekėjų grupės nario ar ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi) darbuotojas, tačiau laimėjimo atveju bus įdarbintas;
** Jeigu tiekėjas kvazisubtiekėjo pajėgumais, kad atitiktų apklausos sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, privalo pateikti įrodymus, kad laimėjimo atveju specialistas bus įdarbintas (pvz., ketinimų protokolas, kvazisubtiekėjo deklaracija ar pan.).

5. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS*

	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas ir adresas
	Subtiekėjui perduota vykdyti sutarties objekto dalis
	Subtiekėjo teikiamų paslaugų dalis 
Eur su PVM/ proc.

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



* subtiekėjas –ūkio subjektas (įmonė, ar specialistas, kuris laimėjimo atveju nebus įdarbintas), kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus, ir kuris dalyvaus pirkimo sutarties vykdyme;



6. INFORMACIJA APIE PASIŪLYMĄ

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugų pirkimo mažos vertės skelbiamų sąlygų skelbime, išspausdintame 2025 m. ...............................  d. CVP IS priemonėmis ir šios apklausos sąlygose (reikalavimuose, techninėje specifikacijoje, sąlygų patikslinimuose, paaiškinimuose ir kt.).
2. Pasirašydami CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą elektroniniu parašu, patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
3. Patvirtiname, kad paslaugas perkančiajai organizacijai teiksime, vadovaudamiesi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, kitais teisės aktais ir pagal apklausos sąlygose pateiktus: techninę specifikaciją bei pagrindines pirkimo sutarties sąlygas.
4. Patvirtiname, kad tiekėjas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje nustatyto pašalinimo pagrindo – jam teismo sprendimu nėra paskirtos ir tiekėjas neturi neatliktų baudžiamojo poveikio priemonių – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
5. Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
6. Žmogiškųjų išteklių valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos programinės įrangos ALGA HR atnaujinimo, palaikymo bei vystymo paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
7. Į paslaugų kainas yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir tiekėjo išlaidos, taip pat kitos su pirkimo objektu susijusios išlaidos bei kiti galimi mokėjimai, reikalingi tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui, įskaitant PVM sąskaitų pateikimą informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Paslaugų kainos yra šios.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	1 vnt./ 1 val./ 1 mėn. Kaina Eur be PVM
	Suma, Eur be PVM
(3 x 4)

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ (toliau Sistema) atnaujinimo paslaugos
	1 vnt.
	
	

	2.
	Sistemos autorinio palaikymo paslaugos
	6 mėn.
	
	

	3.
	Papildomos Sistemos vystymo, pritaikymo pagal perkančiosios organizacijos poreikius, techninės priežiūros paslaugos
	250 val.*
	
	

	Bendra pasiūlymo kaina Eur be PVM
	

	PVM 21%:
	

	Bendra pasiūlymo kaina Eur su PVM
	


* perkančioji organizacija neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto valandų kiekio. Šios papildomos paslaugos bus perkamos pagal atskirus perkančiosios organizacijos užsakymus priklausomai nuo poreikio ir gauto finansavimo, neviršijant pirkimo sutarties pradinės vertės, t. y. 60 000,00 Eur su PVM.



8. Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija*:

	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento (jo dalies) pavadinimas

	
	

	
	


* Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali informacija yra informacija, nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalyje.
Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad tiekėjo pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi, perkančioji organizacija įpareigota viešinti laimėjusio dalyvio pasiūlymą ir sudarytą sutartį, išskyrus nurodytą konfidencialią informaciją).

9. Pasiūlymas galioja 90 dienų.
10. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Puslapių skaičius

	1.
	
	

	2.
	
	

	3...
	
	







	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas*)
	
	(Parašas*) 
	
	(Vardas ir pavardė*) 
	
























*Pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai dokumente nurodytas kitas nei visą pasiūlymą pasirašantis asmuo


Apklausos sąlygų 2 priedas

LIETUVOS RESPUBLIKOS SEIMO KANCELIARIJOS INFORMACINĖS SISTEMOS DARBO UŽMOKESČIO APSKAITOS POSISTEMIO ATNAUJINIMO, AUTORINIO PALAIKYMO, TECHNINĖS PRIEŽIŪROS IR VYSTYMO PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. BENDROJI INFORMACIJA

Seimo kanceliarija (toliau – ir perkančioji organizacija) planuoja įsigyti Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos (toliau – KIS) Darbo užmokesčio apskaitos posistemio ALGA HR Oracle SQL (toliau – Sistema) atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugas (toliau – paslaugos). 
Paslaugos neturi kelti grėsmės nacionaliniam saugumui. Paslaugų teikimas negali būti vykdomas iš Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų.
Vykdomas žaliasis pirkimas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2022 m. gruodžio 13 d. Aplinkos ministro įsakymu Nr. D1-401 4.4.3 papunkčiu, t. y. perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija yra esminės svarbos kibernetinio saugumo subjektas (Kibernetinio saugumo subjektų (KKS) registro ID: KSS00157), todėl tiekėjas, teikdamas paslaugas, privalo laikytis kibernetinio saugumo reikalavimų, nustatytų Kibernetinio saugumo reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 (Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. lapkričio 6 d. nutarimo Nr. 945 redakcija) „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“.
Atnaujinta Sistema bus diegiama Valstybiniame duomenų centre.

1.1. Sistemos atnaujinimo paslaugos turi apimti:
1.1.1. Sistemos licencijų suteikimą neribotam laikotarpiui: 
1.1.1.2. darbo apmokėjimo procesų valdymo – 4 darbo vietų, 
1.1.1.3. apskaitos – 4 darbo vietų;
1.1.1.4. darbo laiko valdymo ir apskaitos – 4 darbo vietų;
1.1.1.5. darbo grafikų – 4 darbo vietų;
1.1.1.6. kaštų centrų – 4 darbo vietų;
1.1.1.7. savitarnos (asmeninių profilių, prašymų, pasiūlymų, atostogų planavimo) – ne mažiau nei 2000 naudotojų;
1.1.1.8. ataskaitos ir peržiūros – 10 darbo vietų;
1.1.1.9. 1 serverio bei iki 2 darbo vietų laikinų testinės aplinkos.
1.1.2 Sistemos modulių įdiegimą KIS:
1.1.2.1. savitarnos, peržiūros (atsiskaitymo lapelių, tabelių, atostogų likučių, nukrypimų nuo nustatyto darbo laiko ir kt.); 
1.1.2.2. prašymų, pasiūlymų;
1.1.2.3. atostogų planavimo;
1.1.2.4. sutikimų, padėkų;
1.1.2.5. pranešimų/ priminimų- informavimo mechanizmo;
1.1.2.6. apskaitos pagal dimensijas / kaštų centrus; 
1.1.2.7. loginės kontrolės, informavimo funkcionalumo, duomenų apsaugos ir asmens duomenų apsaugos pagal BDAR reikalavimus;
1.1.3. Seimo kanceliarijos naudojamoje Sistemoje esančių visų duomenų perkėlimą į atnaujintą Sistemą (duomenys po migravimo turi būti Oracle DB); 
1.1.4. Sistemos vartotojų konfigūravimą, techninių reikalavimų analizę, Sistemos parametrizavimą;
1.1.5. Sistemos administratorių (iki 3 specialistų) mokymą (viso 4 val.), ir mokomosios medžiagos / instrukcijos pateikimą; Darbo užmokesčio naudotojų grupės (iki 5 specialistų) mokymą (viso 8 val.) ir mokomosios medžiagos/ instrukcijos pateikimą;
1.1.6. Sistemos savitarnos funkcionalumo naudotojų 16 val. nuotolinį mokymą ir vaizdinės mokomosios medžiagos pateikimą;
1.1.7. Finansų skyriaus darbuotojų ir administratorių konsultavimą perėjimo prie naujos Sistemos versijos metu;
1.1.8. 2 mėnesių trukmės atnaujintos Sistemos bandomąją eksploataciją;
1.1.9. naujos Sistemos įdiegimui reikiamų rinkmenų ir informacijos (įskaitant informaciją ir dedikuotus programinius įrankius, reikalingus naudojamoje Sistemoje esančių duomenų paruošimui naujos Sistemos versijos įdiegimui ir testavimui, naudotoje Sistemoje esančių duomenų perkėlimui į naują Sistemos versiją) pateikimą.
Po Sistemos atnaujinimo perkančiosios organizacijos naudotojai neturi prarasti šiuo metu turimo ALGA HR funkcionalumo, duomenys turi būti saugomi ORACLE duomenų bazėje.
Sistemos atnaujinimo paslaugos turi būti atliktos nuotoliniu būdu, tiekėjo patalpose arba perkančiosios organizacijos patalpose, Gedimino pr. 53, Vilniuje.

2. 	ESAMA SITUACIJA

2.1. Šiuo metu Seimo kanceliarijos turimą Žmogiškųjų išteklių valdymo ir darbo užmokesčio apskaitos programinę įrangą ALGA HR Oracle SQL sudaro:
2.1.1. Darbo apmokėjimo procesų valdymo ir apskaitos, duomenų importo, darbo laiko valdymo ir apskaitos, darbo grafikų moduliai – 1 serverio licencija, 4 vardinės darbo vietos licencijos, 1 peržiūros darbo vietos licencija. 
2.1.2. Sistemos modifikavimas pagal Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos poreikį:
2.1.2.1. Pagal 2007-04-19 Projektą-Užsakymą Nr. U-1116-01 atlikti pakeitimai. Teisių vartotojams priskyrimas pagal pasirinktą algoritmą.
2.1.2.2. Pagal 2010-03-20 Projektą-Užsakymą Nr. U-1116-02 atlikti pakeitimai. Ataskaitos (Alga / Spausdinimas / Ataskaitos > Nr.1 Memorialinis orderis) papildymas.
2.1.2.3. Pagal 2010-03-20 Projektą-Užsakymą Nr. U-1116-03 atlikti pakeitimai. Ataskaitos, eksportuojamos į Excel (Alga / Įrankiai / Duomenų eksportavimas / Papildomi > DU žurnalas), papildymas.
2.1.2.4. Integracija su bankinėmis sistemomis pagal SEPA standartus.
2.1.2.5. Integracija su LDAP (angl. Lightweight Directory Access Protocol) protokolu.
2.1.2.6. Darbo laiko valdymo ir apskaitos modulis – 1 serverio licencija, 200 prieigos interneto naršykle licencijų.
3. BENDRIEJI REIKALAVIMAI 
	Bendrieji reikalavimai personalo valdymo, darbo laiko apskaitos, atostogų rezervo, darbo užmokesčio skaičiavimo bei savitarnos moduliams

	3.1. 
	Į pasiūlymo kainą turi būti įtrauktos programinės įrangos naudojimui ir vystymui reikalingos Tiekėjo ar trečių šalių programinės įrangos licencijų (išskyrus duomenų bazių valdymo programinės įrangos, tarnybinių stočių operacinių sistemų licencijas) kainos.

	3.2. 
	Į pasiūlymo kainą įtrauktų Sistemos naudojimui ir vystymui reikalingoms Sistemos licencijoms turi būti numatyta 3 metų licencijų palaikymo paslauga (įskaičiuota į kainą).

	3.3. 
	Sistema visą jos veikimo laiką turi galėti naudotis nuo 500 iki 1500 unikalių savitarnos naudotojų.

	3.4. 
	Sistemos vartotojo sąsaja turi būti lietuvių kalba. Administratoriui skirtos standartinės Sistemos dalys ir įrankiai gali būti anglų kalba. 

	3.5. 
	Darbo laiko apskaitos, darbo užmokesčio apskaitos, privalomų ataskaitų ir Sistemos savitarnos funkcionalumų grupės turi būti vieninga tarpusavyje integruota įrašų lygyje sistema: visi informacijos pakeitimai, įvedus duomenis vienoje funkcionalumų grupėje, turi atsispindėti visuose su ja susijusiose funkcionalumų grupėse. 
Turi būti užtikrintas informacijos vienkartinio įvedimo principas ir išvengta bet kokios informacijos įvedimo dubliavimo.

	3.6. 
	Sistemoje turi būti numatyta lanksti paieška pagal visus vartotojo įvedamus duomenis (visi įvedimo laukai), pasirinktus parametrus, filtravimas pagal bet kurį lauką ar laukų kombinaciją, panaudojant logines išraiškas ir intervalus, bei rūšiavimas pagal pasirinktus parametrus, sąlygas ir laikotarpius (atitinkamo laikotarpio ir kaupiančiai nuo nustatytos datos). 

	3.7. 
	Sistemoje turi būti numatytas duomenų bazės, įrašo saugumo užtikrinimas, galimybė vartotojams nustatyti skirtingo priėjimo lygius (priėjimas prie duomenų), skirtingas teises (vartotojo veiksmai) ir nevienodą priėjimą prie modulių (prie vieno, tam tikrų ar visų modulių)

	3.8. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė parengti informaciją elektroniniu formatu (pavyzdžiui, ffdata, xlsx, docx, txt ir kt.). Sistema turi būti suderinta su Microsoft Office programomis (pvz.: MS Excel, MS Word), naudojant Clipboard funkcionalumą, galimybė eksportuoti pasirinktus duomenis.

	3.9. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė:

	3.10. 
	1) sukurti neribotą skaičių ataskaitinių periodų;

	3.11. 
	2) periodų uždarymo/atidarymo funkciją gali vykdyti darbuotojas, kuriam yra suteiktos atitinkamos teisės;

	3.12. 
	Sistemoje turi būti kaupiami darbuotojo darbo laiko ir darbo užmokesčio apskaitos istoriniai duomenys

	3.13. 
	Sistema turi užtikrinti galimybę automatiškai fiksuoti įrašo sukūrusio vartotojo ID, dieną, laiką ir pakeitimo istoriją.

	3.14. 
	Sistema turi neriboti vienu metu dirbančių vartotojų skaičiaus (leistinam vartotojų skaičių įtaką gali daryti tik turimos licencijos)

	3.15. 
	Sistemoje turi būti galimybė formuoti ataskaitas finansinės apskaitos didžiajai knygai, sumas išskaidant pagal padalinius arba kitus numatytus požymius (slaptumo žyma, veiklos sritis ir kt.).

	3.16. 
	Sistemoje turi būti galimybė priskaitymams, atskaitymams ir išmokėjimams priskirti didžiosios knygos sąskaitas ir gauti EXCEL ar kitais formatais suvestinius DU sąnaudų duomenis pagal balansines sąskaitas.

	3.17. 
	Sistemoje turi būti galimybė aprašyti hierarchinę organizacijos padalinių struktūrą, neribojant padalinių hierarchijos lygių skaičiaus, į hierarchinę struktūrą. 

	3.18. 
	Sistemoje turi būti galimybė fiksuoti ir apskaityti darbuotojo dirbamus papildomus darbus ar vykdomas papildomas funkcijas, laikinus pavedimus atlikti kitas pareigas, vedant skirtingų finansavimo šaltinių darbo laiko bei darbo užmokesčio, mokesčių apskaitą. 

	3.19. 
	Sistemoje turi būti realizuotas pranešimų - priminimų funkcionalumas. Galimybė gauti pranešimus – priminimus Sistemos viduje, o taip pat galimybė pranešimus siųsti elektroniniu paštu. Diegimo metu suderinus rinkmenos formatą, struktūrą ir informaciją - galimybė eksportuoti priminimų informaciją.

	3.20. 
	Sistemoje turi būti galimybė atidaryti uždarytus apskaitos laikotarpius, atlikti papildomus įrašus (taisymus) ir vėl uždaryti apskaitos laikotarpius. Turi būti galimybė apriboti šias funkcijas atskiroms naudotojų grupėms. Turi būti galimybė uždaryti periodą be galimybės atidaryti.

	3.21. 
	Atnaujinant Sistemos versiją, būtina įvertinti jau esančias, pagal papildomus Seimo kanceliarijos užsakymus, žr. „Esama situacija“, sukonfigūruotas ataskaitas, priskaitymus/ atskaitymus, šablonus. 

	3.22. 
	Turi būti galimybė formuoti tokias ataskaitas dėl darbo užmokesčio struktūros statistinės ataskaitos dus-01 (vienkartinės) formos patvirtinimo ir dėl darbo apmokėjimo statistinės ataskaitos da-01 (ketvirtinės) formos patvirtinimo.

	3.23. 
	Diegiant Programinę įrangą turi būti išsaugoti, perkelti ir vartotojams prieinami Seimo kanceliarijoje naudojamoje Alga HR sukaupti duomenys.  

	3.24. 
	Perkančiosios organizacijos naudotojai turi jungtis perkančiosios organizacijos naudojamu AD naudotoju.


4. DETALIEJI SISTEMOS REIKALAVIMAI
	Darbo laiko valdymas ir apskaita

	4.1. 
	Visa susijusi su darbo laiko apskaita informacija turi būti vedama Sistemoje.

	4.2. 
	Sistemoje turi būti galimybė visų struktūrinių padalinių darbo laiko apskaitą vesti vienoje duomenų bazėje. 

	4.3. 
	Sistemoje turi būti registruojamos planinės nedarbo dienos (švenčių dienos). 

	4.4. 
	Sistemoje turi būti galimybė priskirti darbo grafiką kiekvienam darbuotojui individualiai ar grupei darbuotojų. 

	4.5. 
	Darbo laiko apskaitos žiniaraštyje (toliau – DLAŽ) turi būti galimybė pildyti nukrypimus nuo nustatyto darbo grafiko (darbas švenčių, poilsio dienomis, viršvalandžiai, darbas naktį, komandiruotės, komandiruočių kelionės laikas, atostogos, papildomos poilsio dienos, liga, dalyvavimas projektinėje veikloje ir kt.). 

	4.6. 
	Žiniaraštyje turi būti galimybė registruoti dirbto laiko informaciją, jei padaliniui nėra sudarytas darbo grafikas. 

	4.7. 
	Sistema turi užtikrinti suderinamumą tarp darbo laiko apskaitos žiniaraščio duomenų ir atostogų, nedarbingumų ir komandiruočių duomenų. 

	4.8. 
	Sistemoje turi būti galimybė peržiūrėti ir spausdinti dirbto darbo laiko ataskaitas, sudaromas naudojant hierarchinę Seimo kanceliarijos ir Seimo struktūrą ir darbuotojo kortelės ir darbo užmokesčio laukus. 

	4.9. 
	Sistemoje turi būti galimybė sudaryti ataskaitas apie darbuotojų dirbtą laiką pagal nurodytus priskaitymus ir kitas dimensijas. 

	4.10. 
	Sistema turi vizualiai, realiu laiku, identifikuoti darbuotojo veiklos statusą: dirba, nedirba, atostogauja, komandiruotėje ir kita. 

	4.11. 
	Sistemoje turi būti galimybė fiksuoti pavedimus dirbti poilsio, švenčių dienomis, viršvalandinį ar naktinį darbą, nuotolinį darbą, įvardinant konkrečius struktūrinius padalinius ir pavedimo dirbti priežastį. 

	4.12. 
	Darbo laiko apskaitos modulyje taip pat turi būti numatyta galimybė: 
· darbo grafikų (bendrųjų bei individualių) sudarymas, jų tvirtinimas; 
darbo laiko apskaitos žiniaraščio sudarymo galimybė, esant suminiam darbo laiko apskaitos režimui; 
· darbo laiko apskaitos ataskaitos (su viršvalandžių, naktinio darbo ir darbo šventinėmis dienomis ir kitais nukrypimais nuo nustatyto darbo laiko automatiniu skaičiavimu); 
Sistema turi siūlyti suteikti poilsio dieną ar pridėti prie kasmetinių atostogų, jei darbuotojas yra komandiruotėje poilsio ar švenčių dienomis.

	4.13. 
	Sistemoje turi atsispindėti darbuotojų pavadavimas (atostogos, komandiruotė ir kt.) /pakeitimas. 

	4.14. 
	Sistemoje turi būti užtikrintas praeitų laikotarpių darbo laiko apskaitos žiniaraščio informacijos koregavimas tik periodų uždarymo/atidarymo funkciją vykdančiam darbuotojui leidus.

	4.15. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė vykdyti suminę darbo laiko apskaitą (pvz. nustatant viršvalandžių apskaičiavimo periodiškumą, generuojant slenkančius grafikus, kontroliuojant leistiną viršvalandžių ribą).
Sistemoje turi būti galimybė nustatyti įvairias taisykles. Diegimo metu privalomai turės būti įdiegtos (prieš tai suderintos) darbo ir poilsio režimo tikrinimo taisyklės (pvz. normalus darbo režimas yra 40 val., maksimalus darbo laiko režimas – iki 48 val. už pilną etatą).
Detalus tikrinimo taisyklių sąrašas turės būti suderintas diegimo analizės metu ir įdiegtas į Sistemą.

	4.16. 
	Darbo laiko apskaitos žiniaraštyje turi būti kaupiama visa informacija, numatyta Seimo kanceliarijos patvirtintoje DLAŽ formoje ir jo pildymo tvarkos apraše (pvz.: tabelio numeris, vardas, pavardė, pareigos; nustatytos darbo dienos pagal grafiką; nustatytos darbo valandos pagal grafiką; faktiškai dirbtos dienos; faktiškai dirbtos valandos; neatvykimai į darbą ir nukrypimai nuo normalių darbo sąlygų, darbo laikas, prilygintas faktiškai dirbtam laikui (pvz.: komandiruotės, kvalifikacijos kėlimas).

	4.17. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė vesti informaciją apie nebuvimus darbe darbo laiku (tame tarpe nebuvimai darbe, prilyginti darbo laikui), priskirti nebuvimo darbe priežasties kodus: liga; mokslo, motinystės atostogos; nemokamos atostogos; apmokamos atostogos; komandiruotė; pravaikšta; kiti.

	4.18. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė įvesti darbo laiko apskaitos žiniaraštyje  skaičius su dviem skaitmenimis po kablelio (pvz., 8.25).

	4.19. 
	Sistemoje turi būti numatyta darbo laiko apskaitos žiniaraščių eksporto galimybės MS Excel formato failuose.

	4.20. 
	Sistemoje turi būti galimybė vesti darbo laiko apskaitos žiniaraštį, kuriame darbo valandos išskaidytos pagal projektus.

	4.21. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė atšaukti darbuotoją iš atostogų dėl ligos bei kitų priežasčių ir perskaičiuoti išmokėtus atostoginius.

	4.22. 
	Sistemoje turi būti galimybė gauti ataskaitas apie darbuotojų faktiškai dirbtą ir nedirbtą laiką DLAŽ kodų lygyje (pvz. dirbtas laikas, darbas po darbo valandų, atostogos, darbas nakties metu ir pan.), apmokėtas valandas.

	4.23. 
	Sistemoje turi būti galimybė įvesti darbo laiką pagal dimensijas (pvz. projektus) ir pagal šią informaciją skaičiuoti darbo užmokestį.

	Darbo užmokesčio apskaita

	4.24. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė apskaičiuoti įvairių tipų atlyginimą už darbą (mėnesinis, valandinis, autorinis). Darbo užmokesčio sumos turi būti išskaidomos pagal dimensijas pateikiant ataskaitą finansinių operacijų registravimui į didžiąją knygą.

	4.25. 
	Skaičiavimai Sistemoje turi būti atliekami pagal DLAŽ įvestą neatvykimų, nukrypimų nuo nustatyto darbo laiko bei faktiškai dirbto laiko informaciją.

	4.26. 
	Sistemoje turi būti fiksuojama bei kaupiama informacija apie skaičiavimo datą, skaičiavimo periodą, laikotarpį, už kurį atliktas skaičiavimas bei faktinio išmokėjimo datas.

	4.27. 
	Sistemoje turi būti kaupiama visa informacija, aktuali korektiškam darbo užmokesčio apskaičiavimui ir išmokėjimui, bei jos istorija.

	4.28. 
	Sistemoje pagal darbuotojo asmens kortelėje įvestus duomenis (pvz., vaikų skaičių, gimimo datą, šeimos statusą ir kt.), turi būti numatyta galimybė įvesti individualų NPD dydį ir automatiškai nustatyti jo taikymo laiką, kurį, esant poreikiui, galima būtų pratęsti.

	4.29. 
	Sistemoje turi būti galimybė rankiniu būdu įvesti pirminius duomenis, pagal kuriuos būtų skaičiuojamas darbo užmokestis, atostoginiai ir kitos išmokos, nesant duomenų istorijos.

	4.30. 
	Darbo užmokesčio modulyje turi būti galimybė skaičiuoti NPD ir PNPD, atsižvelgiant į visus vykdomus mokėjimus ataskaitinį mėnesį.

	4.31. 
	Sistemoje turi būti galimybė apskaičiuoti neribotą priskaitymų bei išskaitymų skaičių kiekvienam darbuotojui.

	4.32. 
	DU turi būti galimybė skaičiuoti darbo užmokestį vienam asmeniui, padaliniui, visai įmonei ar darbuotojų grupei.

	4.33. 
	Sistema turi užtikrinti galimybę atlikti avansinius / tarpinius / pagrindinius skaičiavimus darbuotojams, darbuotojų grupei, padaliniui, padalinių grupei arba visai įmonei.

	4.34. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė apskaičiuoti įvairių tipų avansus (tam tikra suma, procentas, kuris gali būti perskaičiuojamas / neperskaičiuojamas priklausomai nuo faktiškai dirbto laiko).

	4.35. 
	Sistemoje turi būti galimybė įvesti vienkartinius / periodinius priskaitymus / išskaitymus, nurodant pradžios ir pabaigos datas, ir ataskaitinį mėnesį automatiškai juos apskaičiuoti pagal nustatytas taisykles.

	4.36. 
	Sistemoje turi būti galimybė darbuotojams nurodyti valandinį atlygį arba mėnesinį atlyginimą fiksuota suma. 

	4.37. 
	Sistemoje darbuotojams darbo užmokestis turi būti aprašomas nurodant darbo užmokesčio bazinį dydį ir pareiginės algos koeficientą.

	4.38. 
	Sistemoje turi būti aprašomas darbo stažas. Sistema turi korektiškai, automatiškai tikrinti darbuotojo darbo stažą pagal aprašymą (skaičiuojama mėnesio dienomis) ir reikšmę pritaikyti skaičiuojant darbo užmokestį.

	4.39. 
	Sistemoje prie kiekvieno darbuotojo turi būti matoma atlyginimo kitimo istorija.

	4.40. 
	Sistemoje turi būti sudaryta masinio atlyginimo keitimo galimybė, t. y., kai atlyginimo informacija yra keičiama grupei darbuotojų.

	4.41. 
	Sistemoje turi būti realizuoti išskaitymai pagal vykdomuosius raštus su išskaitomų sumų / dydžių kontrole, atsižvelgiant į skaičiavimo metu galiojančius Lietuvos Respublikos norminius aktus.

	4.42. 
	Sistemoje turi būti realizuota darbuotojo įsiskolinimo įmonei ir / arba išorinei organizacijai (pvz.: pagal vykdomuosius raštus) sumos, jų automatinio sekimo galimybė.

	4.43. 
	Sistemoje turi būti realizuotas automatinis vidutinio darbo užmokesčio apskaičiavimas pagal Lietuvos Respublikos norminius aktus. 

	4.44. 
	Sistemos nustatymuose ligos pašalpos iš Seimo kanceliarijos lėšų apskaičiavimui turi būti galimybė įvesti apmokėjimo procentą bei apmokamų darbo dienų skaičių. Sistema turi automatiškai patikrinti, ar pirmos dvi nedarbingumo  dienos sutampa su darbuotojo darbo dienomis pagal darbo grafiką.

	4.45. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė, importuoti iš SODROS puslapio informaciją apie visų rūšių nedarbingumus, taip pat  sukonfigūruoti automatiniai visų rūšių nedarbingumo priskaitymai.

	4.46. 
	Sistemoje turi būti numatyta galimybė įvesti praėjusių ataskaitinių periodų priskaitymus / išskaitymus ir automatiškai perskaičiuoti mokesčius, atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos norminius aktus.

	4.47. 
	Sistemoje turi būti realizuotas automatinis būsimų laikotarpių funkcionalumas (pvz. apskaičiuojant apmokėjimą už kasmetines atostogas, Sistema turi įvertinti ir, esant poreikiui, suskaidyti priskaitymus/ išskaitymus į esamų ir būsimų laikotarpių sumas).

	4.48. 
	Sistemoje turi būti korektiškai, automatiškai apskaičiuoti darbuotojų atlyginimai už dirbtą ir nedirbtą laiką bei įvairūs priedai.

	4.49. 
	Sistemos nustatymuose turi būti galimybė įvesti pagal suminę darbo laiko apskaitą dirbančių darbuotojų apskaitinio laikotarpio trukmę ir automatiškai ją sekti, kad būtų apmokėtas viršvalandinis darbas.

	4.50. 
	Sistemoje turi būti galimybė vykdyti neribotą tarpinių DU skaičiavimų kiekį ir formuoti tarpinius išmokėjimus bet kuriuo metu.

	4.51. 
	Sistemoje turi būti galimybė automatiškai fiksuoti priskaitymo ir išmokėjimo datas. Pagal priskaitymo laikotarpį turi būti formuojami pranešimai VSDF apie darbuotojų darbo užmokestį, o pagal išmokėjimo datą - mėnesinės bei metinės deklaracijos VMI. 

	4.52. 
	Sistemoje turi būti galimybė automatiškai taikyti VSDF mokesčių dydį atsižvelgiant į laikotarpį už kurį buvo atliktas paskaičiavimas.

	4.53. 
	Sistemoje turi būti galimybė apskaičiuoti, kaupti bei analizuoti priskaitymus/išskaitymus, išmokėjimus Seimo kanceliarijoje naudojamų pjūvių lygiuose (pvz.: padalinio, projekto ir pan.).

	4.54. 
	Sistemoje turi būti galimybė skaidyti ir kaupti darbuotojo priskaitymo, išskaitymo ir įsipareigojimų sumas bei darbo laiką pagal dimensijas. 

	4.55. 
	Sistemoje turi būti realizuotas pajamų natūra apmokestinimas.

	4.56. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė automatiniam apmokėjimui už kasmetines ir kitas atostogas apskaičiuoti. 

	4.57. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė apskaičiuoti atšauktas atostogas.

	4.58. 
	Sistemoje turi būti galimybė realizuoti vienkartinių išmokų mokėjimą atskaitant mokesčius arba ne, atsižvelgiant į reglamentuojančių dokumentų nuostatas.

	4.59. 
	Sistemoje turi būti galimybė apskaičiuoti kompensacijas, išeitines pašalpas

	4.60. 
	Sistemoje turi būti galimybė į mokėjimo žiniaraščius automatiškai įtraukti anksčiau apskaičiuotas, bet neišmokėtas priskaitymų sumas.

	4.61. 
	Sistemoje turi būti realizuotas automatinis nepanaudotų atostogų dienų likučio ir kompensacijos už nepanaudotas atostogas apskaičiavimas atleidimo dieną.

	4.62. 
	Sistemoje turi būti galimybė automatiškai elektroniniu paštu išsiųsti atsiskaitymo lapelius darbuotojams. 

	4.63. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė formuoti darbo užmokesčio mokėjimo failus į Seimo kanceliarijos pasirinktas banko sąskaitas SEPA formatu ir laisvai koreguoti, įrašyti mokėjimo paskirtį (darbo užmokestis, avansas, galutinis atsiskaitymas, atostoginiai ir pan.) 

	4.64. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė priskirti finansinės apskaitos sąskaitų korespondencijas prie darbuotojų, priskaitymų pagal Seimo kanceliarijos sąskaitų planą, galimybė keisti priskirtas korespondencijas.

	4.65. 
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė planuoti darbo užmokesčio fondą ateinantiems metams, skaičiuojant konkretiems darbuotojams ir neužimtoms pareigybėms nustatytą darbo užmokestį, atsižvelgiant į stažo padidėjimą ir atlyginimo bazinio dydžio pasikeitimą.

	Privalomų ataskaitų sąrašas

	4.66. 
	Sistema turi paruošti Sodros formas FFDATA formatu, apibrėžtu kompiuterinei programai ABBYY eFormFiller – formas 1-SD, 2-SD, 6-SD, 9-SD, 10-SD, 12-SD, 13-SD, NP-SD, SAM , PT ir kitas pagal galiojantį teisinį reglamentavimą.

	4.67. 
	Sistema turi paruošti VMI formas FFDATA formatu, apibrėžtu kompiuterinei programai ABBYY eFormFiller – FR0457, FR0459, FR0531, GPM311, GPM312, GPM 313, GPM314, FR002, FR046, FR0572, FR0572 (detali), FR0572A, FR0572B, FR0572U, FR0573, FR0573A, FR0573U, FR0471, FR0466 pagal jų aktualią redakciją. 

	4.68. 
	Priskaitymų ir atskaitymų žiniaraštis pagal priskaitymų kodus (pagal dimensijas, bendromis sumomis ir atskirai pagal darbuotojus, pagal padalinius).

	4.69. 
	Atsiskaitymo lapelis darbuotojui su galimybe formuoti pagal skirtingus periodus.

	4.70. 
	Asmens darbo užmokesčio kortelės.

	4.71. 
	Vidutinio darbo užmokesčio apskaičiavimo ataskaita.

	4.72. 
	Pažymos darbuotojams apie vidutinį darbo užmokestį.

	4.73. 
	Pažymos darbuotojams apie darbo užmokestį už laikotarpį.

	4.74. 
	Pažyma apie apdraustajam priskaičiuotas draudžiamąsias pajamas (PA-DP).

	4.75. 
	Pranešimas apie apdraustųjų asmenų profesijas pagal Lietuvos profesijų klasifikatorių SD-14.

	4.76. 
	Atlyginimo išmokėjimo banko nurodymų žiniaraštis (pagal dimensijas ir Seimo kanceliarijos priskirtas banko sąskaitas).

	4.77. 
	Asmeninė Darbo užmokesčio metinė kortelė išskaidyta pagal mėnesius.

	4.78. 
	Darbo laiko apskaitos žiniaraštis.

	4.79. 
	Pareigybių sąrašas.

	4.80. 
	Darbuotojų gimtadienių ataskaita.

	4.81. 
	Darbuotojų senatvės pensijos amžiaus, pareigūno darbo stažo, stažo valstybei ataskaita.

	Savitarna

	4.82. 
	Turi būti galimybė kiekvienam darbuotojui pagal suteiktas teises interneto naršykle prisijungti prie sistemos.

	4.83. 
	Turi būti galimybė darbuotojui matyti savo asmens personalo informaciją (bylą, pareigų aprašymą, veiklos vertinimą, asmeninio tobulėjimo planą, darbo grafiką, nepanaudotas atostogas, nedarbingumą, atsiskaitymo lapelius (priskaičiuota, atskaičiuota, išmokėta, liko išmokėti) pagal kiekvieną priskaitymo/atskaitymo pavadinimą už bet kurį laikotarpį be teisės koreguoti.

	4.84. 
	Sistemoje asmens duomenų keitimas turi būti atliekamas tik prašymų pagalba juos tvirtinant atsakingiems asmenims.

	4.85. 
	Turi būti galimybė pildyti ir elektroninėje erdvėje derinti įvairaus pobūdžio žmogiškųjų išteklių dokumentus (pvz. prašymus dėl atostogų ir kitų neatvykimų, dėl nuotolinio darbo, dėl darbo laiko pakeitimo, dėl vykimo į komandiruotę, į mokymus, dėl pavadavimo ir kt.)

	4.86. 
	Sistemoje turi būti galimybė planuoti atostogas, t. y. įvesti prašymus atostogoms (turi veikti kontrolės ir būti suteiktos bent viena kasmetinių atostogų dalis ne trumpesnė kaip 10 darbo dienų, atostogos suteikiamos eiliškumo tvarka nuo seniausių metų. Neišnaudojus už senesnius metus, kontrolė turi veikti ir neleisti paimti už kitus metus. Pildyti darbo laiko apskaitos duomenis, įvesti numatomus darbo grafikus ir pan.  bei stebėti jų tvirtinimo/ derinimo procesų būseną (pvz. patvirtinta, atmesta ir kiti).

	4.87. 
	Sistemoje turi būti galimybė pildyti ir siųsti derinimui darbo užmokesčio apskaitai adresuotus prašymus, susijusius su darbo užmokesčiu – dėl avanso, ar jo pasikeitimo, dėl neapmokestinamojo pajamų dydžio, dėl sąskaitos pasikeitimo, prašymus paruošti darbo užmokesčio pažymas, teikimus dėl priedų ir priemokų, vienkartinių išmokų mokėjimo, dėl darbo esant nukrypimams nuo nustatyto darbo laiko, dėl išskaitymų iš darbo užmokesčio.

	4.88. 
	Sistemoje turi būti galimybė lanksčiai aprašyti derinimo ir tvirtinimo procesus (pvz.: atostogų vizavimo procesas).

	4.89. 
	Sistemoje turi būti galimybė rengti nustatytos formos prašymą dėl darbo santykių nutraukimo. Prašyme automatiškai užsipildo prašymą pildančio darbuotojo vardas, pavardė, pareigos, padalinys, prašymą pasirašančio darbuotojo vardas, pavardė, pareigos padalinys, darbuotojo tiesioginio vadovo vardas, pavardė, pareigos.

	4.90. 
	Darbuotojui nutraukus darbo sutartį, darbuotojo asmeninis profilis automatiškai tampa neaktyvus (istoriniai duomenys IS išlieka).

	4.91. 
	Sistemos savitarna turi pateikti darbuotojui:
- jo  asmens kortelės duomenis;
- su darbo santykiais susijusią informaciją;
- pasirinktam laikotarpiui pasirinktų darbuotojų duomenis, ar jie tuo metu atostogauja;
- peržiūrėti ir atsispausdinti darbo užmokesčio atsiskaitymo lapelį;

	4.92. 
	Sistemos savitarnoje turi būti galimybė darbuotojui prisegti prie prašymo reikiamus dokumentus (kopijas) ir juos kartu su prašymu nusiųsti žmogiškųjų išteklių specialistams.

	4.93. 
	Sistemos savitarnoje turi būti galimybė atsispausdinti visus su asmens duomenimis susijusius dokumentus (prašymai, įsakymai ir t.t.), siųsti priminimus žmogiškųjų išteklių valdymo specialistams ir darbuotojui apie darbuotojui išduotų tarnybinių dokumentų galiojimo termino pabaigą.

	4.94. 
	Sistemos savitarna darbuotojui turinčiam atitinkamas teises turi leisti:
- formuoti darbo laiko apskaitos žiniaraščius;
- įvesti atostogų prašymą;
- įvesti savo atostogų planą;
- pildyti/ koreguoti darbo laiko žiniaraštį ir sudaryti padalinio/skyriaus darbo grafiką (tik tam tikriems darbuotojams).

	4.95. 
	Sistemos savitarna turi turėti galimybę vadovui pagal suteiktas teises matyti ne mažiau nei šią informaciją apie savo pavaldinius:
· pavaldžių darbuotojų atostogų eilę ir atostogų likutį nustatytai datai, darbo grafiką, darbo laiko apskaitos žiniaraštį, tvirtinti, užrakinti uždraudžiant koreguoti;
· darbuotojų atlyginimų dydžius;
·  nedarbingumo istoriją;
· atostogų istoriją;
· darbo stažą, Seimo kanceliarijos laiką, pensinį amžių;
· komandiruotes ir kvalifikacijos kėlimus (su įvairių ataskaitų galimybe);
· asmeninius ir tarnybinius telefonus;
· savo padalinio laikino nedarbingumo ir atostogų istoriją bei daryti jų duomenų analizę skirtingais pasirinktais pjūviais;
įspėti apie neatvykimų laikotarpių persidengimą t.y. įspėti vadovą, žmogiškųjų išteklių specialistą ir darbuotoją apie tai, kad darbuotojas turi pažymėti Sistemoje savo lūkesčius – pratęsti atostogas pasibaigus nedarbingumui arba suteikti kitu laiku.

	4.96. 
	Sistemos savitarna turi turėti galimybę paskirtam atsakingam darbuotojui įvesti siūlymus darbuotojams dirbti virš nustatyto darbo laiko, diegimo metu nustatyta tvarka juos derinti ir užtikrinti atvaizdavimą DLAŽ.

	Atostogų planavimas

	4.97. 
	Sistema turi turėti galimybę vykdyti atostogų planavimą. Funkcionalumas turi būti realizuotas per darbuotojų savitarnos asmeninius profilius. Modulio duomenys turi sąveikauti su Savitarnos procesais, personalo, įsakymų automatiniu realizavimu, darbo laiko apskaitos, Darbo apmokėjimo procesais.

	4.98. 
	Sistema turi turėti galimybę planuoti, inicijuoti atostogas ir matyti savo atostogų likutį. Darbuotojui - matyti tik savo, vadovui galimybė matyti visų pavaldžių darbuotojų atostogų planus ir likučius ir galimybė patvirtinti inicijuotas atostogas.

	4.99. 
	Sistema turi turėti galimybę suteikti, nutraukti, atšaukti atostogas pagal pateiktus prašymus, vykdymas įsakymais.

	4.100. 
	Sistema turi turėti galimybę pagal pateiktus prašymus sudaryti kasmetinių atostogų eilę.

	4.101. 
	Sistema turi turėti galimybę   sudaryti metinį atostogų grafiką.

	4.102. 
	Sistema turi turėti galimybę kontroliuoti neatvykimus arba jų persidengimus: darbuotojui prašant kasmetinių atostogų kontroliuojama ir įspėjama, jei darbuotojui įforminta komandiruotė arba vėliau įvedami duomenys apie darbuotojo nedarbingumą kasmetinių atostogų metu.

	4.103. 
	Sistema turi turėti galimybę kasmetinių atostogų likučių skaičiavimą atlikti vienos šimtosios tikslumu (du skaičiai po kablelio).

	4.104. 
	Sistema turi turėti galimybę  įspėti vartotoją, jeigu: 
- jeigu kasmetinių atostogų avanso dydis viršija darbuotojo kasmetinių atostogų likutį darbo sutarties termino dienai; 
- jeigu vartotojas gavęs įspėjimą gali toliau rengti prašymą, tada reikia, kad būtų informuotas vadovas ir žmogiškųjų išteklių specialistas.

	4.105. 
	Sistema turi turėti galimybę  parengti pasirinkto neatvykimo prašymą (atšaukti neatvykimą), išsirenkant iš sąrašo neatvykimo tipą.

	4.106. 
	Sistema turi turėti galimybę  kontroliuoti, kad viena kasmetinių atostogų dalis būtų pagal DK privaloma vienu metu suteikiamų atostogų dalis.

	4.107. 
	Sistema turi turėti galimybę kontroliuoti prašymą dėl atostogų dienų suteikimo, kurios jam nepriklauso, informuoti darbuotoją apie tai ir neleisti siųsti prašymo derinimui. 

	4.108. 
	Sistema turi turėti galimybę pagal prašymo duomenis generuoti įsakymą dėl neatvykimo ir kitus susijusius dokumentus, (pvz. pranešimas SODRAI). Užtikrinta galimybė spausdinti įsakymus dėl neatvykimų grupei darbuotojų.

	4.109. 
	Visi atostogų ir kitų neatvykimų prašymai, įsakymai bei kiti dokumentai turi būti saugomi ir saugoma atostogų normų istorija laike.

	4.110. 
	Sistema turi turėti galimybę pasirinkti formuojant ataskaitas tiek įtraukiant laikinai nedirbusius, tiek jų neįtraukiant. Dėl reikalavimo įgyvendinimo galimybių derintina analizės metu.

	4.111. 
	Sistemoje realizuota automatinė atostogų rezervų (kaupinių) skaičiavimo funkcija pagal nepanaudotų atostogų likučius, kuri būtų tinkama naudoti finansinėje apskaitoje (pvz., suformuojant rezervus balanso sąskaitose ketvirčio ir metų pabaigoje): paskaičiuoti atostogų rezervą konkrečiai datai (t.y. tiek ketvirčio pabaigai, tiek metų pabaigai), pagal standartines formules vertinant paskutinių trijų mėn. vidurkį, galimybė apsirašyti atostogų rezervo skaičiavimą formulėmis atitinkamai ir SODRA mokesčio apskaičiavimas pagal galiojančius darbdavio tarifus.

	4.112. 
	Turi būti realizuota galimybė importuoti SODRA tarifus ir xml SODRA pateiktu formatu, kiekvieną mėn., turi būti importuojami tik tie, kurie keičiasi. Turi būti galimybė importuoti nedarbingumus iš SODRA pateikiamų xml.

	Loginė kontrolė ir pranešimų siuntimas

	4.113. 
	Funkcionalumas realizuotas visuose moduliuose, veikiančiuose per savitarnos portalą ir skirtas prie atitinkamų sąlygų ar situacijų pateikti informacinius pranešimus nurodytiems vartotojams pagal suderintus pranešimų tekstus.

	4.114. 
	Funkcionalumas parametrizuojamas. 
• Galimybė nurodyti , kam teikiami pranešimai ir pageidaujami jų tekstai 
• Galimybė nustatyti kiekvieno pranešimo tipo generavimo laiką (terminą iki numatyto įvykio/datos). 

	4.115. 
	Sistema turi turėti galimybę formuoti tokius pranešimus (pranešimų forma ir skaičius derinami diegimo metu):
· Pranešimai apie darbuotojui nepakankamą atostogų likutį;
· Pranešimai apie darbuotojų pasibaigiančią medicininę pažymą;
· Pranešimai apie darbuotojų bandomojo laikotarpio pabaigą;
· Pranešimai apie darbuotojų terminuotos sutarties pabaigą;
· Pranešimai apie darbuotojų papildomo susitarimo (pvz., papildomos funkcijos, priemokos paskyrimo) laikotarpio pabaigą;
· Pranešimas apie vaiko priežiūros atostogų pabaigą;
· Pranešimas dėl trūkstamų privalomų duomenų neleidžiant atlikti veiksmų;
· Pranešimas apie naujai įdarbintą darbuotoją;
· Pranešimas apie atleidžiamą darbuotoją;
· priminimai apie besibaigiančias terminuotas darbo sutartis;
· priminimai apie bandomojo laikotarpio pabaigą;
· priminimai apie numatomą atleidimo datą;
· nepertraukiamojo darbo įstaigoje sukaktis;
· priminimai apie medicininės apžiūros pabaigos datą; 
· karinę prievolę; 
· priminimas apie vaiko priežiūros atostogų pabaigą;
· kiti pranešimai derinami diegimo metu.


5. KITI REIKALAVIMAI
	Eil. Nr.
	Reikalavimai

	Reikalavimai Sistemos veikimui

	Sistemos saugos ir naudotojų administravimo reikalavimai:

	5.1. 
	Sistemos duomenys ir teikiamos funkcijos turi pasiekiami tik autentifikuotiems naudotojams.

	5.2. 
	Turi būti teisių ir rolių priskyrimo naudotojams mechanizmas leidžiantis kontroliuoti naudotojų prieigą prie Sistemos.

	5.3. 
	Sistema neturi leisti naudotojui paieškos metu pasiekti informacijos, ataskaitų, modulių, kurių pasiekimui vartotojas neturi teisių.

	5.4. 
	Turi būti vartotojų rolių mechanizmas, leidžiantis nustatyti galimybę atlikti konkrečias funkcijas konkrečiai rolei.

	5.5. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis kurti vartotojų teisių struktūras.

	5.6. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis deleguoti užduotis kitam asmeniui (pavadavimas).

	5.7. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis Sistemos savitarnos naudotojui automatiškai prisijungti prie Sistemos, naudojant kompiuterių tinklo vartotojo vardą ir slaptažodį, nereikalaujant jo įvesti pakartotinai.

	5.8. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti duomenų saugumą, t.y. Sistemos žurnale turi būti registruojama visos duomenų pateikimo, užklausimo bei keitimo operacijos.

	5.9. 
	 Prieiga prie pradinių duomenų, duomenų bazės lygyje gali būti pasiekiama tik Sistemos duomenų bazių administratoriams.

	5.10. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis riboti priėjimą prie duomenų pagal šiuos požymius: 
Funkciniai apribojimai – skirtingos vartotojų grupės gali naudotis tik jiems skirtomis Sistemos duomenų tvarkymo ir naudojimo priemonėmis.
Atliekamų veiksmų su duomenimis apribojimai – skirtingi vartotojai ar vartotojų grupės gali atlikti  skirtingus veiksmus su duomenimis,  priklausomai  nuo  jiems  suteiktų  rolių.
Duomenų nuosavybės apribojimai – tam tikros naudotojų grupės gali matyti ir/ar redaguoti tik tai vartotojų grupei priskirtus duomenis.

	Reikalavimai Sistemos auditavimo priemonėms

	5.11. 
	Sistema privalo užtikrinti, kad visi duomenų saugojimo, keitimo, apdorojimo bei veiklos procesų vykdymo veiksmai būtų prieinami auditui. Taip pat visos klaidingos operacijos su duomenimis, neteisingas veiklos proceso vykdymas ar techninės bazės sutrikimai turi atsispindėti auditavimo žurnaluose. Šiems auditavimo tikslams įgyvendinti Sistema turi tenkinti tokius reikalavimus:

	5.12. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti, kad Sistema kaupia duomenų pakeitimo įrašus.

	5.13. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti, kad Sistema kaupia naudotojų veiksmų įrašus.

	5.14. 
	Turi būti realizuotas funkcionalumas leidžiantis užtikrinti, kad visi Sistema naudotojai yra unikaliai identifikuojami.

	5.15. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti, kad informacija apie kritines situacijas yra išsaugoma.

	5.16. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti, kad auditavimo duomenys yra pasiekiami tik atitinkamas teises turintiems administratoriams.

	5.17. 
	Turi būti funkcionalumas leidžiantis užtikrinti audito žurnalų vientisumas. Visi audito žurnalų įrašai turi turėti laiko žymą.



6. Atnaujintos Sistemos autorinio palaikymo paslaugos turi apimti:
6.1.1. Sistemos klaidų šalinimą, nepertraukiamą naujų versijų rengimą ir tiekimą, užtikrinantį Sistemos naujumo garantiją, suteikiant perkančiajai organizacijai šias teises:
6.1.1.1. teisę į naujas Sistemos versijas, sukurtas pritaikant Sistemą prie galiojančių ir (ar) įsigaliosiančių Lietuvos Respublikos teisės aktų nuostatų ir Lietuvos Respublikos įgaliotųjų institucijų paskelbtų metodikų/ instrukcijų, paskelbtų Teisės aktų registre http://www.e-tar.lt, skirtų ir privalomų visoms Lietuvos įstaigoms ir įmonėms, kuriomis perkančioji organizacija privalo vadovautis savo darbe, naudodama šią Sistemą. 
6.1.1.2. teisę į Sistemos pritaikymą teisės aktų, skirtų atskiroms ūkio šakoms bei vienkartinės atskaitomybės ataskaitų rengimui, atliekamą pirkimo sutarties šalių atskiru sutarimu.
teisę į naujas versijas, sukurtas tiekėjui tobulinant, bei vystant Sistemos funkcionalumą.
6.1.2. Sistemos veiklos klaidų, kurios techninėje specifikacijoje yra apibrėžiamos kaip tiekėjo klaida, taisymą be papildomo apmokėjimo.

7. Sistemos techninės priežiūros ir vystymo paslaugos
Papildomos Sistemos vystymo, pritaikymo pagal perkančiosios organizacijos poreikius, techninės priežiūros paslaugos, įskaitant techninėje specifikacijoje nenumatytas Sistemos vystymo paslaugas – iki 250 val. per pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį bus perkamos pagal perkančiosios organizacijos poreikį, atsiskaitant už faktiškai suteiktas paslaugas.

7.1. Šias paslaugos sudaro:
7.1.1. Atnaujintos Sistemos konfigūravimo, parametrizavimo paslaugos.
7.1.2. Perkančiosios organizacijos šiuo metu naudojamoje Sistemoje esančių duomenų struktūrų pritaikymo pagal atnaujintos Sistemos reikalavimus paslaugos.
7.1.3. Papildomi mokymai administratoriams ir naudotojams.
7.1.4. Atnaujintos Sistemos vystymo papildant/ pakeičiant Sistemos funkcionalumą paslaugos:
7.1.4.1. Analizė – perkančiosios organizacijos veiklos procesų, vidaus informacinių srautų ir jų tarpusavio sąsajų bei jų keliamų reikalavimų Sistemos analizė, papildomo/ keičiamo Sistemos funkcionalumo ir ataskaitų poreikio nustatymas ir įvertinimas.
7.1.4.2. Projektavimas – užduoties Sistemos programavimo paslaugoms pagal perkančiosios organizacijos poreikius parengimas. 
7.1.4.3. Programavimo paslaugos – papildomo Sistemos funkcionalumo kūrimas ar kitų Sistemos pakeitimų atlikimas pagal perkančiosios organizacijos ir tiekėjo patvirtintą Sistemos papildymo/ pakeitimo projektą.
7.1.4.4. Bandomoji eksploatacija – perkančiosios organizacijos testinėje aplinkoje atliekama bandomoji naujo Sistemos funkcionalumo ar kitų Sistemos pakeitimų eksploatacija naudojant perkančiosios organizacijos duomenis.
7.1.4.5. Sistemos papildymo/ pakeitimo projekto valdymas, organizacinės veiklos.
7.1.5. Konsultacijos, metodinė pagalba, avarinių situacijų, Sistemos klaidų analizės bei jų šalinimo paslaugos.

Sistemos techninės priežiūros paslaugos turi būti teikiamos per elektroninę pagalbos ir darbų kontrolės sistemą, nuotoliniu būdu teikiant klaidų taisymui reikalingus atnaujinimus ir dedikuotus programinius sprendimus, konsultuojant telefonu, elektroniniu paštu bei atvykstant į perkančiosios organizacijos patalpas. Paslaugos teikiamos darbo dienomis, nuo 08:00 val. iki 17:00 val., pirmadienį – ketvirtadienį, nuo 08:00 val. iki 15:45 val. – penktadienį.
Tiekėjas turi užtikrinti, kad Sistemos neplanuotas neveikimas dėl tiekėjo kaltės neviršys 72 valandų per kalendorinius metus, o Sistemos veikimo atstatymo laikas bus ne ilgesnis nei 24 valandos nuo fakto apie neveikimą konstatavimo.

8. Klaidų klasifikavimas
8.1. Sistemos klaida – dėl tiekėjo kaltės atsiradęs Sistemos sutrikimas:
8.1.1. dėl kurios nėra galimybės naudotis Sistemos funkcionalumu, perkančiosios organizacijos reikalavimuose (nurodytuose perkančiosios organizacijos ir jos patvirtintuose perkančiosios organizacijos pageidaujamo Sistemos papildymo /pakeitimo projektuose) nurodytu Sistemos funkcionalumu, gauti nurodytus rezultatus;
8-1.1. kai Sistemoje negalima gauti rezultato, numatyto Sistemos naudotojo vadove;
8-1.1. dėl Sistemos versijos atnaujinimo prarastas Sistemos ar pagal perkančiosios organizacijos poreikį atliktų Sistemos papildymų/ pakeitimų funkcionalumas;
8.2. Sistemos klaidų lygiai pagal jų sukeltų pasekmių svarbą:
8.2.1. jei negalima atlikti pagrindinių operacijų (darbuotojų priėmimo/ atleidimo, išleidimo atostogų ar atsiskaitymų su darbuotojais procesų, pirkimo, pardavimo ar vertybių vidinio judėjimo operacijų) ar nebūtų vykdoma atskaitomybė valstybinėms institucijoms ir nėra kitų būdų gauti bent vieno minėto rezultato Sistemos pagalba, klaida vertinama kaip kritinė (aukščiausio prioriteto).
8.2.2. jei 8.2.1. papunktyje nurodytą funkcionalumą ar rezultatus galima gauti kitu būdu, apeinant klaidą, klaida vertinama kaip vidutinė (vidutinio kritiškumo).
8.3. Kitos klaidos vertinamos kaip nekritinės (žemo prioriteto).

_______________________

Apklausos sąlygų 3 priedas

	
(tiekėjo pavadinimas)
Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijai

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ________________________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))__________________________________ ,
           (tiekėjo pavadinimas)
dalyvaujantis Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos vykdomame Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarijos informacinės sistemos Darbo užmokesčio apskaitos posistemio „Alga HR Oracle SQL“ atnaujinimo, autorinio palaikymo, techninės priežiūros ir vystymo paslaugų pirkimo skelbiamoje apklausoje (pirkimo Nr. ________, pirkimo paskelbimo CVP IS data (________________), atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
· tiekėjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugų teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
· tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose.

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasi VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.
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